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Vedno več žensk zaposle-
nih v ameriških indu-

strijah kot moških 
Washington, 11. junija. Zani-

mivo je poročilo, ki ga je izdala 1 
zvezna vlada glede zaposljenosti 1 

žensk v raznih industrijah. Gla- ' 
som tega poročila je število žen- 1 

skih delavk, ki so poročene, v 1 
New Yorku narastlo v zadnjih J 
desetih letih za 2.2 procenta, in 1 
število neporočenih žensk za 7 < 
odstotkov. V New Yorku je bilo 
v letu 1930 vsega skupaj 2,531,- ] 
412 delavcev in delavk. Tisoče i 
otrok, starih od 10 do 13 let, se i 
nahaja pri raznih, primeroma 1 
zelo težkih delih. V raznih to- 1 
varnah New Yorka je bilo zapo- \ 
sij enih vseh skupaj 231,98ft moš- J 
kih in 140,593 žensk. Pred dvaj-
setimi leti ni v newyorskih to- « 
varnah delalo niti 50,000 žensk. 
Njih število je v 20 letih narast-;1 

lo za 90,000, in je očividno, da so 1 
ženske prevzele moška dele. V i 
letu 1931 je v New Yorku dela- > 
lo v raznih pisarnah 181,294 
moških in 110,529 žensk. 41,655 1 

žensk je bilo zaposljenih kot tr- i 
govske zastopnice, ženske oprav- . 
ljajo danes vsa mogoča dela, ki I 
so bila nekdaj izključno moška i 
"last," kot n. pr.: monterji, tis-
karji, litografi, elektrikarji, me- : 
haniki, stolarji, civilni inženir- ] 
ii, šoferji, duhovni (pastorice), ' 
odvetnice, z d r a v n i c e in zobo- (l 
zdravnice, in tudi na zrakoplovno : 

polje so se uspešno podale. 
o 

Še nekaj milijonov 
Washington, 13. junija. Se- , 

ratni finančni odsek se trudi na ; 
vse načine, da najde pota in 
sredstva, kako bi spravil skupaj ; 
še $150,000,000, kar primanjku- ] 
je, da se pokrije deficit. D oči m . 
je predsednik Hoover prvotno 
trdil, da bo zadostovalo $1,118,-
000,000 za pokritje deficita, je 
pa sedaj prišel na dan z nadalj-! 
no zahtevo po novem denarju. In 
senatorji v resnici ne vedo, kje 
bi dobili ta denar. Demokratski 
senatorji očitajo Hoover ju, da je 
on osebno kriv, da je deficit v 
blagajni. Senat bo poskušal na-
dalje znižati zvezne stroške. Do-
čim so demokratski senatorji na-
meravali odrediti, da se vsem j 

zveznim uslužbencem od pred- j 
sednika navzdol znižajo plače za | 
10 procentov, se je Hoover temu i 
uprl in zahteval, da se plače zni-1 
žajo na ta način, da uradniki ne 
dobivajo plačila, ko se nahajajo 
r.o počitnicah. To bi prihranilo 
vladi, letno $60,000,000, toda če 
bi se plače znižale za 10 procen-
tov, bi vlada prihranila $140,-
000,000 najeto. i • < ' 

Slovenska mladina prva 
V listu je bilo že precej poro-

čil, da so odnesli naši mladci pri 
letošnji graduaciji skoro v vseh 
šolah največja odlikovanja. Naš 
fant in dekle imata bister ra-
zum, pridnost in trdno voljo, za-
to sta pa večina povsod prva. V 
nedeljo so graduirali tudi na far-
ni šoli sv. Pavla v Euclid, O., ki 
je irska fara. Kot najboljša di-
jaka sta bila priznana in po-
hvaljena Robert D e b e v e c in 
Frances Pire. Prvi je dobil sre-
brno kupo kot častno priznanje 
razreda, druga je pa dobila ce-
kin za pet dolarjev, čestitamo! 

Banke posojujejo mestu 
Več bank v Clevelandu je po-

sodilo mestni vladi $1,000,000, 
da mesto plača svoje stroške. 
Mesto si je sposodilo ta denar 
na račun davkov, ki pridejo. 
$300,000 od tega denarja gre do-
brodelnim družbam za podporo 
brezposelnih. 

Zanimive vesti iz življenja 
naših ljudi po ameri-

ških naselbinah 
V St. Louis okraju, Minneso- i 

ta, se vršijo 20. junija primarne ( 

volitve, in med našimi ljudmi 
vlada največje zanimanje za iz- ', 
volitev distriktnega komisarja. ( 

Kandidira Slovenec Papič, in na- • 
ši ljudje zelo agitirajo za njega, f 

ker bo velikega pomena, ako pri-! j 
de v dotični urad Slovenec. 

Letošnji graduanti v La Salle, j 
Illinois, so sledeči: Frank J. A j -
ster, Frank Ajster, Louis Baz-
ilik, John Furar, Theresa Fur- ( 

lan, John Gerdovič, Marija Janč, < 
Edward Oklešen, Frank Plan- 1 
ton, Edward Struna, Frances i 
Sever, Helen Terselich, Frances ] 
Vegel, Elizabeth Volk, Pauline ] 
Jaklič. ' j 

Društvo št. 52 S. N. P. J., je j 
v Johnstown, Penna., te dni z ve- ] 
liko slavnostjo in ob ogromni < 
udeležbi praznovalo 25 letnico < 
svojega obstanka. 

Slovenske ženske delavke v to-
varni Riky, Elizabeth, New Jer-
sey, kjer izdelujejo srajce, pre- ! 

jemajo sramotno nizko plačo od ] 

8 do 10c na uro. Nekatere zaslu- • 
žijo v dveh tednih od $6 do $7. 

V Girard, Kansas, je umrl ro- i 

jak John Damič, doma iz Makol 
pri Celju. Star je bil 53 let. V 1 
starem kraju zapušča sestro Oti- < 
lijo Perk, v Ameriki pa ženo in 
tri odrasle otroke. ; 

o < 
Iz mestne zbornice 1 

Pred tremi tedni je mestna ' 
zbornica sprejela postavo, da se 1 

cena policijskih tiketov za avto-
mcbiliste, ki prekršijo to ali 
drugo mestno odredbo, zniža od \ 
$2.00 na 50 centov, župan Mil- j 
ler je dotično postavo vetiral, in , 
sinoči je mestna zbornica pono- ' 
v no glasovala tozadevno ter zma-
gala. Cena tiketov bo sedaj le 50 i 
centov. Nadalje je tudi mestna | 

j zbornica določila, da oni mestni 
uradniki, ki živijo v najemu zu-
naj mesta, morajo tekom enega 
lc-ta preseliti se v Cleveland, oni 
pa, ki lastujejo hiše izven mesta, 
pa imajo dve leti čas. 

Ugodno za potnike 
Tvrdka M i h a l j e v i c h Bros. 

6201 St. Clair Ave., je dobila te 
dni iz Jugoslavije obvestilo, da 

j je jugoslovanska vlada pri volji 
i za mlade Slovence iz Amerike, 
ki bi želeli priti na obisk v do-
movino, preskrbeti brezplačne 
vizume za potne liste, dovoliti 
brezplačno vožnjo po jugoslo-
vanskih železnicah in preskrbeti 
10 dni prostega bivanja v Spli-
tu, poleg mnogo drugih ugodno-
sti. Za podrobneje informacije 
se lahko oglasite pri omenjeni 
tvrdki. 

Gasolin je vzrok 
Okolica okoli pogorelega po-

slopja Ellington Apartment na 
Superior Ave. in 9. cesta, je se-
daj toliko očiščena, da je pro-
met tam okoli zopet odprt, še 
vedno prihaja stotine ljudi, da 

, si ogledajo pogorišče. Vsega 
skupaj so dosedaj našli 12 mrt-

. vecev na pogorišču. Končno, se 

. je dognalo, da je razstrelbo po-
, vzročil gasolin, ki se je nahajal 

v brivnici, ki se je nahajala v 
, pritličju Ellingtonai poslopja. 

J Sodnijska povelja 
Najvišja sodnija v Columbu-

su je odločila, da morajo polici-
- sti, ki hočejo koga aretirati, 
, imeti tozadevna zaporna pove-
. lja, katera mora prej sodnik iz-
r dati na zapriseženo izjavo. Do-
i. sedaj so zaporna povelja izda-
- jali elerki na sodnijah. Od sod-
o nika je težje dobiti zaporno po-

velje kot od elerka. 

Ali smo pred rešitvijo tajnosti Lindbergh ugrabljenja? 
Jersey City, 13. junija. Ernest 

Brinkert, ki je bil zaljubljen v 
Violte Sharpe, strežnico v hiši 
družine Morrow, in na katerega 
je padla močna sumnja, da je bil 
v zvezi z odpeljavo Lindbergh 
otroka, se nahaja še vedno v pre-
iskovalnem zaporu, in policija 
upa ,da bo dobila od njega podat-
ke, ki naj razjasnijo skrivnostni 
slučaj odpeljave Lindberg otro-
ka. 

Brinkert, taxi šofer po pokli-
cu, prijatelj samomorilke Violet 
Sharpe, je bil zasliševan od po-
licije neprestano skozi zadnjih 
24 ur, toda policija doslej ni ime-
la nobenega uspeha, in ako je 
kaj zvedela od nJega, tega ni 
sporočila javnosti. Aretirali so 
ga takoj potem, ko je strežnica 
Miss Sharpe storila samomor. V 
sobi, kjer se je nahajala Miss 
Sharpe, so dobili več vizitk od 
Brinkerta. 

Brinkert je bil svoje dni že v 
zaporih, in dan prej, predno je 
Mišs Sharpe storila samomor, so 
ji policisti predložili slike Brin-
kerta iz zaporov, in Sharpe je 
takoj spoznala po slikah šoferja 
Brinkerta. Miss Sharpe je tudi 
priznala, da jo je Brinkert na ve-
čer 1. marca, ko je bil ugrabljen 
Lindbergh otrok, prepeljaval z 
avtomobilom. Tudi dve drugi 
osebi sta se nahajali ob istem 
času v avtomobilu, toda Miss 
Sharpe ni hotela ali mi mogla iz-
dati njunih imen. 

Toliko je gotovo, da druga 
ženska v avtomobilu, Miss Edna 
Sharpe, sestra samomorilke, ni 
bila tedaj v avtomobilu. Edna 
Sharpe se je 6. aprila odpeljala 
v Anglijo, kjer je bila doma. šti-
ri dni prej, p r e d na je Edna 
Sharpe odpotovala v Anglijo, je 
dr. Condon plačal banditom $50,-
000, da vrnejo o t r o k a Lind-
berghu. Kmalu potem so se v 
Angliji tudi pojavili bankovci, 
plačani banditom, in policija v 
Angliji sedaj išče Edno Sharpe, 
da j o zasliši in da pojasnila. Vsa 
stvar je tako skrivnostno zamo-
tana, da najbolj prebrisani de-
tektivi ne morejo priti do spo-

Joe Milavec umrl 
Včeraj večer ob 6:15 je pre-

minul v Clevelandu eden najbolj 
poznanih Slovencev, Joseph Mi-
lavec, po dolgi bolezni, ki je tra-
jala nad dve leti. Njegova, nek-
daj krepka narava se je dolgo 
upirala smrti, kateri je končno 
podlegel. Ranjki Joe je bil do-
ma iz Dvorske vasi pri Velikih 
Laščah, in je prišel v Ameriko 
pred 33. leti. Znan je bil po vsem 
Clevelandu kot izurjen izdelova-
lec klobukov. Tu zapušča ženo 
Mary in štiri otroke, Mamie in 
Josephine, poznani priljubljeni 
slovenski pevki, Vero, spretno 
pianistko in sina Josepha. Nada-
lje tri brate, Mathew, Frank in 
Antona, in tri s e s t r e : Mrs. 
Frances Lausche, Mrs. Johana 
Kramaršič in Mrs. Maria Mal-
nar. Slednja) se nahaja v domo-
vini. Zadnja leta je družina bi-
vala na 1220 Norwood Rd., od-
koder se bo vršil tudi pogreb. 
Ranjki je bil član društva Ribni-
ca št. 12 S. D. Z. Pogreb bc 

• vodil A. Grdina in Sinovi. Na-
, tančneje o tem jutri. Globoke 
• užaljeni družini Milavec izreka^ 
• mo naše iskreno sožalje, a ranj 
- kega naj ohranijo v blagem spo-
- minu vsi, ki so ga poznali! 
- * Dva komunista sta bila ubit; 
- na španskem v spopadih s poli 

pil A 

znanja, kaj je res, kaj je pa do-
mnevanje. 

Toda medtem pa dr. Condon 
nikakor ni mogel potom predlo-
ženih fotografij Brinkerta do-
gnati, če je on dotični skrivnost-
ni "skandinavski John," katere-
mu je plačal $50,000. In ko je 
Brinkerta osebno videl v zapo-
rih, ni hotel povedati, če ga po-
zna ali ne.. 

Brinkerta so aretirali, ko je 
hotel odpeljati z avtomobilom od 
mesta za parkarije. Zasliševali 
so ga vso noč. Pozneje so pripe-
ljali v zapore tudi neko žensko, 
ki je najbrž njegova žena. Bila 
je zelo razburjena in nervozna. 
Miss Sharpe, v katero je bil 
Brinkert zaljubljen, je bila ve-
dno mnenja, da Brinkert ni po-
ročen. Brinkert je stanoval v 
bližini tam, kjer je bilo stanova-
nje dr. Condona. V banki, takoj 
zraven stanovanja Brinkerta, so 
dobili tudi enega izmed onih 
bankovcev, katerega, je dr. Con-
don plačal banditom. Sedaj bo-
do primerjali podpis Brinkerta 
in podpis na dotičnem čeku. Na-
dalje je tudi znano, da je Brin-
ker posedoval avtomobil zelene 
barve, in ravno tak zelen avto-
mobil so videli v usodepolni no-
či blizu Lindbergh posestva, ko 
je bil otrok odpeljan. 

In kot pravi star pregovor, da 
na svetu ni nič tako skritega, da 
ne bi prišlo prfej ali slej na dan, 
tako so oblasti tudi sedaj pre-
pričane, da bo v kratkem raz-
krit ve$ zločin v zvezi z odpelja-
vo otroka Lindbergha. Vedno 
bolj se potrjuje mnenje, da je bil 
zločin izvršen s pomočjo oseb, ki 
so bile uslužbene ali pri Lind-
berghu ali pa v sorodni družini 
Morrow. 

« 

Policija je trdno prepričana, 
da je Violet Sharpe, strežkinja 
pri družini Morrow, morala kaj 
vedeti o odpel javi in umoru otro-
ka. Njen samomor je še potrdil 
tu sumnjo policije. Kot izjavlja 
polkovnik Schwartzkopf, načel-
nik državne policije v državi 
New Jersey, je bila Sharpe de-
kle že v prvem začetku podvrže-

na sumniji. Od te sumnje je po-
licija ni mogla oprostiti. Pri za-
sliševanju je ona vedno dru-
gače govorila, ko je pripovedo-
vala, kje se je nahajala na večer 
1. marca, ko je bil Lindbergh ji 

baby ugrabljen. Končno se je 
pridala in priznala, da se je od |' 
8:30 do 11:30 zvečer vozila v av-! , 
tomcbilu okoli, toda ni hotela j 
povedati imena dotičnega, ki jo ^ 
je vozil. 

1 
Policija je nadalje dognala, da s 

je onega popoldne, ko je bil zve- |k 

čer otrok odpeljan, telefonirala " 
nekemu moškemu. Ko so trežni-
co pripeljali v Hopewell k zašli- *. 
šanju, je policija medtem pod-
vrgla njeno sobo natančni pre- j 
is/kavi. Dobili so v njeni sobi j 
številno imen in naslovov raznih 
moških- Policija je preskusila!' 
vsak posamezen naslov. Ko je ' 
končno identificirala fotografijo j 
Brinkerta in priznala, da je bil ' 
Brinkert dotični moški, s kate- | 
rim se je vozila, in je policija 
šla v hišo, kjer bi moral stanova-
ti Brinkert, je pronašla, da se že ' 
eno leto ni tam nahajal. 

Miss Sharpe je prišla pred i 
dvema letoma iz Anglije v Kana-
do, potem pa v Zedinjene drža- • 
ve. Pri družini Morrow je služi-
la manj kot dve leti. Pri družini 
Morrow so jo imeli zelo radi, in 
uživala je tolikšno zaupanje, da 
Mrs. M o r r o w , mati soproge 
Lindbergha, še danes ne more 
verjeti, da bi, bita Miss Sharpe. 1 

kaj kriva. ( 

Ko so Miss Sharpe pokazali ( 

fotografi jo Brinkerta, je postala 
tako nervozna, da ni mogla več 
govoriti. Postala je nervozna in | 
se je vsa tresla. Zato so sklenili 
preiskavo prekiniti in nadalje-
vati drugi dan z zaslišanjem. Ko 
sn prišli drugi dan detektivi na 
dom družine Morrow, da jo zasli-
šijo, j c Miss Sharpe izjavila, da 
bo takoj pripravljena. Medtem 
je pa šla v sv.ojo sobo, kjer je 
v naglici spila polno steklenko 
sirupa. Poklicani zdravnik je 
mogel konštatirati le smrt. Nje-
na sestra Edna, je odpotovala v 
Anglijo 6. aprila, štiri dni potem, 
ko jc dr. Condon izplačal bandi-
tom zahtevanih $50,000. 

1 Poizkušen napad na rojaka 
V sredo okrog enajstih pri-

deta dva neznanca v stanovanje 
Mr. Joseph Siskovicha in mu 
pravita, naj gre z njima, da ji-
ma razkaže okolico, ker da mi-
slita odpreti trgovino. Mr. Sis-
kovich pa jima je rekel, da je 
zaposlen, da naj prideta drugič. 
In res sta v soboto zvečer tele 
foniral na stanovanje Mr. Sis-
kovicha in vprašala, kdaj da bo 
doma. Ko se jima je povedalo, 
da i>o doma zvečer, potrkata 
okrog tri četrt na enajsto pono-
či. Mr. Siskovich gre k vratom 
in ko pride ven, ga eden neznan-
cev prime za obraz, da mu za-
tisne usta, z drugo roko ga pa 
skuša dvigniti in odnesti. Mr. 
Siskovich se je pa z naglo kret-
njo rešil napadalčeve roke in 
za vpil: "Eppich, Eppich!" (Na-
hajal se je tedaj namreč pri 

• njem v stanovanju prijatelj Ep-
pich.) V tem ga je hotel zgra-

• biti še drug napadalec, katerega 
> je pa Siskovich sunil, da je od-
- letel. V tem je pa že prihitel 
> skozi vrata Mr. Eppich in napa-
- dalca jo vlijeta po dvorišču in 
- preskočita plot zadaj na dvori-
- šču. Tam so videli, da se jima 

je pridružil še tretji, ki se je 
i tudi izkazal, da ima precej urne 
- pete. V tem se je za begunci za-

gnal tudi Kalanov pes, ki je bil 

Predsedmska konvencija 
Chicago, 13. junija. Vstop-

nice k republikanski predsedni-
ški konvenciji se ne prodajajo 
tako hitro in dobro, kot druga 
leta. Depresija j e vzrok. Do-
čim so veljale vstopnice pred 
enim tednom še $100.00, spodaj, 
in one na balkonu $50.00, je pa-
dla cena vstopnic tako, da dobi-
te za $4.40 sedež na balkonu, 
spodaj pa za $8.00. Kdor hoče 
biti navzoč tekom konvencije, 
plača $40.00. Računa se, da je 
prišlo v Chicago 125,000 oseb na 
predsedniško konvencijo, in ra-
čuna se nadalje, da bo vsak de-
legat in gost potrošil najmanj 
$10.00 na dan, in da bo konven-
cija trajala šest dni, kar pome-
ni, da bodo dobili chicaški hoteli, 
restavranti in prostori, kjer se 
prodaja opojna pijača, najmanj 
$12,000,000. Konvencija sama 
velja $300,000. 

že ves večer j ako nemiren, ker 
so napadalci najbrže že precej 
časa oprezali okrog hiše. Mr. 
Siskovich je izjavil, da so pri-
zadete osebe pod sumnjo. Lju-
di pa svarimo, naj ne odpirajo 
ponoči hišnih vrat nikomur, če 
ga po glasu prej ne poznajo. 

* Mrs. Wheelwright, mati ir-
skega predsednika, je umrla vče-
rni v Rnr>hpstpv N Y 

Revolta med predsedniški-
mi delegati republikan-
ske narodne konvencije 
Chicago, 13. junija. Ako bol 

republikanska predsedniška kon- h 
vencija se izjavila v svojem pro- : 
gramu, da ni samo za narodno j 
glasovanje glede prohibicije, pač j; 
pa da je republikanska stranka j: 
direktno za odpravo prohibicije,! 
tedaj se bo mnogo delegatov upr- i 
lo, in skušali bodo ustanoviti 
lastno stranko, ki bo sicer imela j' 
vse p r i n c i p e republikanske . 
stranke, toda glede prohibicije se 1 
jo izjavila, da mora ostati in daj1 

nt sme priti do tozadevnega gla-1: 

sovanja. Vodilni republikanci so ! 
izjavili, da je med predsedniški- i 
mi delegati dovolj navzočih ta-
kih, ki bodo z večino odglasova-
li proti sprejetju programa za 
odpravo prohibicije. Iz New 
New Yorka je dospela delegaci-;' 
ja, broječa 97 delegatov, ki so1 

od prvega do zadnjega za odpra-
vo prohibicije. Voditelji repu- : 

blikancev tudi trdijo, da imajo 
:'.a seboj večino delegatov, ki bo-
do glasovali proti prohibiciji. To-
zadevno bo seveda nastala bur-
na debata v dvorani. Predsed-
nik Hoover sam se seveda toza-
devno prav nič še ni izjavil. 
Uradna otvoritev konvencije bo' , 
v torek, 14. junija. 

o 
Listnica uredništva 

Naročnik. Ako kdo na zboro- , 
vanju stavi predlog in je sled-
nji podpiran, se lahko predlagaj 
tudi dodatek k takemu predlogu.!' 
Glasuje se potem najprvo o do-
datku, in šele potem o original-1 

nem preji logu. Ako bi Tioteli 
šteti do tisoč milijonov, bi vas 
vzelo nekako 60 let, če bi šteli j 
vsak dan 12 ur, torej je bolje, j 
da ne začnete, ker nihče ne ga-i 
rantira, da boste toliko časa še 
živeli. 

Na potu v domovino 
Danes odpotuje iz Clevelanda 

dobro poznani rojak Mr. Frank 
Ziherl, 6009 St. Clair Ave., ki bo 
po sedmih letih zopet enkrat ob-
iskal svojo lepo d o m a č i j o ) vi 
Cerknici. Pri odhodu lepo po-; 
zdravi j a še enkrat svojo druži-; 
no in vse prijatelje in znance. 
Mi pa želimo možu srečno pot in 
skorajšen povratek! 

Danes večer odpotujejo 
Danes večer odpotuje večja 

skupina naših rojakov v staro 
domovino. Potujejo potom pot-
niške tvrdke August Kolander.: 
Odpeljejo se iz Erie postaje, to 
je pod velikim mostom v mestu, 
cb 8:50. Imena potnikov pri-
občimo jutri. 

Sestanek šivalnega kluba 
V četrtek zvečer 16. junija ob 

7 ;30 se vrši sestanek šivalnega 
kluba na domu Mrs.- Paule Suša, 
865 E. 141st St. Poleg dosedaj 
prijavljenih članic se lahko ude-
ležijo sestanka tudi one, ki se že-
lijo učiti praktičnega šivanja. 

"Nemški dan" 
Clevelandski Nemci so se zbra-

li preteklo nedeljo v Edgewater 
parku, ko so proslavljali svoj 
letni " n e m š k i dlan." 15,000 
Nemcev je bilo na pikniku Go-
voril je župan Miller in skoro 
vsi direktorji kabineta. 

škof odpotoval 
Rt. Rev. Joseph Schrembs, 

• clevelandski škof, je odpotoval 
i v Dublin, Irska, kjer se vrši pri-
. hodnji teden evharistični shod. 
- S škofom je odpotovalo zaeno 
- 167 duhovnikov, redovnikov in 
) redovnic. 
- Peč naprodaj 

bela in siva, porcelanasta, kom-
- binacijska, jako poceni. Nova jf 
- veljala $212. Vprašajte na '98E 

E. 141st St. 

Poslanska zbornica glasu-
je za vojaški bonus, senat 

ga bo zavrgel 
Washington, 13. junija. Po-

slanska zbornica se d a n e s ni 
zmenila za svoje voditelje in je 
kljub njih protestu sklenila, da 
glasuje jutri za izplačilo voja-
škega bonusa nekdanjim voja-
kom .katerih je že 20,000 dospe-
lo v Washington. Ta vojaški bo-
nus znaša ogromno svoto $2,-
400,000,000, 226 kongresmanov 
je glasovalo, da pride b o n u s 
predlog jutri na vrsto proti 175. 
Gotovo je torej, da bo poslanska 
zbornica sprejela predlog, da se 
plača bivšim vojakom dvatisoč 
štiristo milijonov dolarjev bonu-
sa, toda enako gotovo je, da bo 
predlog poražen v senatni zbor-
nici. 55 senatorjev se je že ogla-
silo, da bodo glasovali proti 
bonusu, in to je več kot dobra po-
lovica. če se pa slučajno zgodi, 
da bi obe zbornici glasovali za 
bonus, tedaj je pa predsednik 
Hoover obljubil, da bo bonus iz-
plačilo vetiral, torej je gotovo, da 
veterani letos ne bodo dobili 
bonusa. 

o 

Hausner je zbolel 
Na krovu parnika Circle Shell 

600 milj od Portugalske, 13. ju-
nija. Mali angleški parnik Cir-
cle Shell, ki vozi petrolej, je do-
bil včeraj z n a n e g a poljskega 
z r a k oplovca Stanislava Haus-
nerja, katerega je dobil na mor-
ju v mučnem položaju. Haus-
nes je nameraval narediti polet 
med New Yorkom in Varšavo. 
En teden se je nahajal Hausner 
na širokem morju, ko ga je do-
bil mali angleški parnik v skraj-
no izčrpanem položaju. Haus-
ner je preveč nevarno bolan, da 
bi mogel podrobno povedati, kaj 
se je zgodilo z njim. Danes je 
ravno 10 dni, odkar je Hausner 
odplul iz New Yorka proti Var- • 
šavi. Neugodni vetrovi so mo-
rali razbiti njegov zrakoplov, 
kajti dobili so ga nekako 500 
milj od portugalskega obrežja, 

j in le zadnji konec zrakoplova je 
še štrlel iz vode, in na tem kon-
cu zrakoplova se je nahajal one-
mogli Hausner. Dočim je bil 

| ves svet prepričan, da je postal 
žrtev poleta, pa je njegova mla-
da soproga, 22 letna Martha, 

; vsak dan molila za njegovo reši-
tev in ni hotela verjeti, da je 
mrtev. Hausner se nahaja se-

| daj na malem parniku Circle 
Shell, ki je na potu v New Or-
leans, kamor bo dospel v neka-
ko dveh tednih. 

Namesto psa — moža 
Ko je sedel včeraj John For-

man, 42 let star, pred svojo kon-
I fekcijsko trgovino na 3709 Sco-
vill Ave., je nenadoma priletel 
revolverski strel, ki je Formana 
na mestu ubil. Streljal je Le-
ster Carter, ki je zasledoval ne-
kega psa in streljal na žival, pri 
tem pa zadel moškega. Carter 
je bil aretiran. 

Oropani kuhar 
Dva roparja sta včeraj zju-

traj napadla ha cesti Sperosa 
> Vafferesa, glavnega kuharja v 

Kelles restavrantu, 1749 Chester 
Ave. in mu odnesla $500.00 v go-

. tovini. 
1 Graduiranci 

Na uršulinski akademiji so 
• graduirale poleg Miss S o p h i e 
> Gornik tudi Miss Elizabeth Mu-
i sic, Alice Sternad in Grace Ziv-

ko. Vsem iskrene čestitke! 
Dovršil študije 

Na Cleveland Heights High 
e šoli je dovršil študije in gradui-
8 ral Aleksander Paulin. Iskrene 

čestitke! 
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Slovenci v 32. vardi 
N e k o l i k o boljši za nas kot precinkt P je precinkt " R , " 

k jer imamo registriranih 19 slovenskih glasov, nobene So -
venke in štirinajst bratov Hrvatov , skupaj v tem precinktu 
33 naših glasov, ali vseh skupaj doslej 2,010 glasov S loven-
cev in Hrvatov . 

Prec inkt " Q " ne nudi nič kaj posebnega, kajti tu je 
registriranih le šest S lovencev in dve S lovenki in trije brati 
Hrvati , skupaj 11 naših glasov, ali vseh skupaj doslej 2,021 
glasov. 

P r e c e j močan je pa prec inkt " S . " T u je zope t registri-
ranih 58 S lovencev in štiri S lovenke , poleg tega pa 23 Hrva-
tov in en& Hrvatica, ali skupaj 86 naših glasov, tako da jih 
je vseh skupaj v sedanjih precinktih 2,107. 

P o t e m pa pre idemo v itali jansko naselbino. Prec inkt 
" T " je i zk l jučno italijanski, kjer imajo poleg treh drugih 
Italijani absolutno več ino . V precinktu " T " so registrirani 
samo trije Slovenci in en Hrvat, skupaj štirje glasov, ali vseh 
skupaj 2,111. 

Tudi precinkt " U " je izkl jučno italijanski, dasi je tu ne-
ko l iko v e č S lovencev , kajti našteli smo v tem precinktu 15 
S lovencev , ki so registrirani in eno S lovenko , poleg tega pa 
še 6 Hrvatov , skupaj 22 naših glasov, ali vseh skupaj doslei 
2,133. 

Še bol j močni smo Slovenci v itali janskem precinktu 
" V , " k jer je registriranih 27 Slovencev , tri S lovenke in 11 
Hrvatov , ali nas vseh skupaj 41 državl janov in državl jank v 
precinktu. Vseh skupaj dosle j 2,174 glasov. 

Prece j številni smo razmeroma tudi v precinktu "W. ' " 
T u je registriranih 33 S lovencev in štiri Slovenke, in 13 bra-
tov Hrvatov ter štiri Hrvatice , vseh skupaj naših glasov v 
precinktu " W " je 54. Vseh skupaj doslej 2,228. 

Nadal jni precinkt je " X . " T u se je registriralo za zad-
nje volitve 15 S lovencev in ena Slovenka in enajst Hrvatov , 
skupaj 27 naših glasov, ali vseh skupaj- doslej je 2,255 regi-
striranih naših državl janov. 

Bo l j števi lno so naseljeni naši l judje v precinktu " Y , " 
k jer se je zadnj i č registriralo 22 S lovencev in 8 S lovenk ter 
13 bratov Hrvatov in ena Hrvatica, vseh skupaj torej v tem 
precinktu 44 glasov, ali v vseh dosle'j označenih precinktih 
2,299 glasov. 

Prec inkt " Z " je skoro brezpomemben za nas, kajti v 
tem je registriranih le 6 S lovencev in tri S lovenke ter en 
H r v a t , s k u p a j torej deset glasov. S k u p n o število je doseg lo 
sedaj 2,309 glasov. 

N e k o l i k o večji je precinkt " A A , " kjer je registriranih 
10 S lovencev in 6 S lovenk in osem bratov Hrvatov , skupno 
tore j 24 glasov. Vseh skupaj 2,333 glasov. , 

M o č a n je pa precinkt " B B , " k jer imajo Slovenci zopet 
odloči lni glas in so tudi Hrvati pr imeroma zelo močni . V 
tem precinktu je registriranih 90 S lovencev in devet Slo-
venke , poleg tega pa 51 Hrvatov in 5 Hrvatic , skupno torej 
155 naših glasov, ali vseh skupaj 2,488 doslej naštetih naših 
glasov. 

Prec inkt " C C " izkazuje 19 registriranih S lovencev in 
dve Slovenki , po leg tega pa štirinajst Hrvatov , skupaj torej 
35 naših glasov, skupaj vseh doslej 2,523 glasov. 

Prec inkt " D D " šteje 14 registriranih S lovencev in 8 
Hrvatov , skupaj torej 22 naših glasov. Najmanjš i po naši 
moči je pa precinkt " E E , " . k j e r sta registrirana samo dva Slo-
venca in en Hrvat, tako da dob imo vseh naših skupnih regi-
striranih glasov v vseh 31 precinktih 32. varde 2,548. Tu 
so všteti vsi, Slovenci in Slovenke, Hrvati in Hrvatice . 

Teh 2,548 glasov je razdeljenih s ledeče : 1,556 je Slo-
vencev, 196 je Slovenk, 742 je Hrvatov in 54 je Hrvatic . T o 
nam kaže, da naše ženske že iz daleka ne samo, da niso po-
litične organizirane bile, pač pa tudi volile niso, in se v e d n o 
drže še onega staregs? izreka, da m o ž naj misli vse, žena naj 
se pa doma drži. Kakšne posledice ima to razmer je ženskih 
volivk napram moškim vol ivcem, in kaj pomeni 2,548 naših 
glasov v 32. vardi, b o m o sprevideli iz zakl jučnega članka. 

D O P I S I 

Cleveland (Collinwood), O. 
—Tukaj v Collinwoodu so de-
lavske razmere vedno ene in iste. 
Kaj nam, ki smo v potrebi, po-
maga, kar nam listi pišejo. Kaj 
slabega nihče-rad ne sliši, zato 
bi pa bilo enkrat prav in pošte-
no, če bi se nam, delavskim slo-
jem, kaj spremenilo. Delavci 
smo vedno prizadeti, naj bodo 
dobri ali slabi časi. če so dobri 
časi, m o r a m o plačevati živež 
dražje in ko so slabi časi, nas pa 
nihče -ne pozna. 

Edina naša odpomoč je, če 
smo zavarovani v dobri podpor-
ni organizaciji, kjer si gotov, da 
dobiš to, za kar si zaverovan in 
še nekaj več. Taka je C. O. F. 
organizacija, ki je ena najbolj-

ših v Zed. državah, ima nad $27,-
000,000 rezervnega sklada, teko 
da za vsakim članom ,četudi več 
let ne plača asesmenta, dobe nje-
govi dediči posmrtnino za njim. 
Kje druge dobite kaj takega, po-
vejte mi dragi rojaki? Poleg te-
ga dobi pa vsak član še dividen-
de, kakor če bi imel delnice. Pri 
drugih organizacijah dobiš pod-
poro, če si bolan in tvoji dediči 
posmrtnino, čeumrješ, seveda, č^ 
imaš ves asesment poravnan. 

Da ne zaidem predaleč, naj 
cmenim, da bo imelo društvo ali 
dvor Marije Pomagaj št. 1640 v 
Ccllinwoodu 19. junija skupni 
sprejem vseh tistih, ki so bili 
sprejeti v dvor v teku leta 1931 in 
do sedaj, želim, da pridejo vsi 

skupaj ta dan, ker imeli bomo 
obilo vesele zabave. Pridite tisti, 
ki še niste videli takega sprejema 
in tudi tisti, ki ste ga že videli. Se 
oomo prav imenitno imeli, ter ne 
bo manjkalo ne jela ne pila, če-
prav pravijo, da je suša in da je 
piti prepovedano. Pa saj vemo, 
da tisti, ki nam pijačo najbolj 
branijo, j o najraje potegnejo, 
nas se pa tolaži, da ne bo vedno 
tako, ker dež za solncem mora 
priti, za veseljem žalost biti. 

Torej pridite vsi bratje naše-
ga dvora na 19. junija v Sloven-
ski dom na Holmes Ave., da bo-
ste enkrat videli in bili deležni 
zabave, ki vas ne bo stala nič. 

John Mesec, član društva. 

Barberton, O. — Tukajšnji 
pevski zbor "Javornik," pod vod-
stvom Mr. A. Bombacha, prire-

di piknik v nedeljo 19. junija na 
Petričevi farmi, v sosednji na-
selbini Sherman, O. To je na 
lepem prostoru in v senci koša-
tih dreves. Ker je ta pevski 
zbor "Javornik" pri vsaki prili-
ki na razpolago in gre tudi na 
vsako prireditev v Barbertonu in 
okolici, se pričakuje, da se bo 
tudi občinstvo udeležilo v obil-
nem številu njihovega piknika. 
"Javornik" se je preskrbel z iz-
vrstno kapljico in tudi prigri • 
zek bo vsega na razpolago. Vsa-
kojake zabave bo na koše, torej 
naj nihče ne zamudi tega pikni-
ka na 19. junija. 

želim "Javorniku" lep uspeh, 
Ameriški Domovini pa m n o g o 
novih naročnikov. Pozdrav vse-
mu našemu narodu širom Ameri-
ke pošilja, 

John Ujčič. 

SLOVENCI IN RAZPOROKA 

Cleveland (Collinwoodu, O.— 
Pred par dnevi smo čitali o stra-
šni družinski tragediji, katera se 
je odigrala v eni izmed sloven-
skih družin na zapadni strani 
mesta. Angleško časopisje je na 
prvi strani poročalo o tragediji 
sledeče: "Mož v napadu ljubo-
sumnosti ustrelil ljubimca svoje 
ločene žene, težko ranil svojo biv-
šo ženo, nakar je šel in se obe-
sil." 

Posebno značilno je to, da so 
vsled tega izšle tudi posebne iz-
daje angleškega časopisja ter 
kričavo in senzacionelno raz-
pravljalo o tragediji. Temu po-
četju se prav nič ne čudimo, saj 
nekateri angleški časopisi posve-
čajo največjo pozornost ljube-
zenskim tragedijam ter ločitvi 
zakonov. Ampak nekaj povsem 
nerazumljivega za nas Slovence 
je to, da slovenski list, katerega 
čtivo je zelo poučljivo, zabavno, 
ter včasih se še celo poteguje za 
pravice katoličanov, da sledi sen-
zacionelnim novicam angleškega 
časopisja ter poroča s kričečim 
naslovom: "Mož obstrelil svojo 
bivšo ženo, ubil ljubimca svoje 
bivše žene." To se upira, našemu 
čutu, našemu razumu. 

Vse ko človeško bitje na zemlji 
ima samo eno rodno mater. Nik-
dar ni bilo še slišati, da bi kdo 
klical svojo rodno mater: bivša 
mati! Kajti to se upira razumu 
vsakega pametnega človeka. Ra-
vno tako je nam nerazumljivo, 
ako kdo nazivi je svojo, po božjih 
postavah poročeno družico "svo-
jo bivšo ženo>" Po načelih kato-
liške vere, si se s prisego, s ka-
tero si se pred oltarjem zavezal, 
da boš zvest svoji ženi do groba, 
le smrt zamore pretrgati to zve-
zo. Prislovica pravi, da ako se 
tvoja mati in tvoja žena obenem 
potaplja, ti najprej reši svojo že-
no, potem šele tvojo mater. Sve-
ti zakon je zakrament, katerega 
je postavil Bog. Sveti zakon ni 
kakšna kupčijska pogodba, kate-
ra se lahko strga in vrže v peč. 
To je v očeh katoličana nekaj 
svetega in nerazrušljivega, Ne-
doumljivo nam je tedaj, da mo-
re eden, kateremu ni vseeno, kak-
šen bo naš bodoči rod, še pospe-
ševati razporoke. 

Mi Slovenci kot veren narod, 
ne poznamo nikakih "bivših žen" 
in ne "bivših mož," pač pa po-
znamo "pokojno ženo" ter "po-
kojnega moža." Sv. pismo govo-
ri : "Kar Bog združi, naj človek 
ne razdruži." Ta svetopisemski 
izrek je še vedno v veljavi, kljub 
temu, da štejejo nekateri razpo-
roke za najmodernejši napredek. 
Razporoke so bile že moderne 

pri starih Grkih in Rimljanih. 
Sleherni narod, kateri se je vdal 
mehkužnosti in razporokam, je 
sam sebe na smrt obsodil. Dru-
žina je podlaga vsakega naroda 
in gorje narodu, ki ne pozna te 
čednosti; tak narod drvi sigurno 
v propast. Kako moremo priča-
kovati od naroda dobrih družin, 
kjer se je razpasla kužna bole-
zen razporoke.. 

Ni še dolgo tega, ko se je pri-
petil med nami tale slučaj, žena 
j e zahtevala od svojega moža 
čimdalje več denarja. Mož ji je 
moral plačevati visoke mesečne 
vsote in ker ni mogel zmagovati 
težkega bremena, je moral od hi-
še. Podal se je v domovino, da 
tam poskusi srečo na svoji pri-
jazni domačiji. A komaj je mož 
odnesel pete, je omenjena žena 
že dobila drugega "moža," Njen 
postavni mož želi, da bi prišla za 
njim v staro domvino, a ona se 
mu je izneverila. Otroci teh za-
koncev so sedaj v najbolj nevar-
nih letih, potrebujejo dobrih na-
svetov in nadzorstva. Kdo ga jim 
bo dal? Ali mati, ki sama po-
trebuje precejšne lekcije, ali 
oče, ki je v domovini, ne da bi 
vedel kaj je z njegovb družino. 
Sodite o tem, dragi čitatelji, 
sami. 

Razporoke so največje pro-
kletstvo današnje dobe. Tako se 
izjavljajo tisti, ki imajo oprav-
ka nej sodnijah v takih zadevah. 
Kakor povzemamo, bi ameriške 
sodni je razporoke rede odpravi-
le takoj, ako bi imele to oblast 
in moč. Toda so brez moči v tem 
oziru, ker razporoke indirektno 
odobrava ameriško časopisje, ter 
naposled, širša ameriška javnost. 
Časopisje je pa danes važen fak-
tor. Ni pa stem rečeno, da more 
temu početju slediti tudi naše 
slovensko časopisje. Resnica je, 
da naše slovensko časopisje ne 
more imeti svojih poročevalcev 
na vsakem vogalu, ker nima 
sredstev z a t o . Dnevne novice 
mora poročati tako, kakor jih po-
vzame in angleških časopisov. 
Ampak v moralnem oziru se pa 
naša žurnalistika lahko odlikuje 
visoko nad angleškim časopis-
jem. 

Svetovati je torej našim lis-
tom, da ne sledijo takim revol-
verskim novicam ameriškega ča-
sopisja, ampak naj poročajo to, 
kar bo v korist splošnemu naro-
du. Naši slovenski uredniki so 
izkušeni možje, poznajo razme-
re in; težnje svojega naroda' naj 
mu bodo tudi pravi vodniki v 
vseh ozirih, predvsem pa kar se 
tiče morale. 

Frank Kovačič. 
o 

Moji vtisi iz domovine 
Piše JOHN DOLČIC 

20. maja smo se odpeljali na 
Brezje z jutranjim vlakom. Iz-
stopili smo v Otqčah in nadalje-
vali pot peš. Jaz sicer nisem 
rad hotel zameriti moji svaki-
nji, ki je rekla, da moramo iti 
peš na Brezje. Bil je krasen 
dan, solnce je pripekalo tako, da 
sem si zapomnil, kdaj sem hodil 
peš na Brezje. Ko smo si ogle-
dali romarsko cerkev, smo zavi-
li v gostilno Finžgar in se malo 
oddahnili. Naenkrat jo "prima-
ha postaven cigan s citrami pod 
pazduho in se vsede k mizi. Za-

igral je več naših lepih nape-
vov. Kar ganila me je lepota 
teh pesmi in sem mu podaril 10 
dinarjev in dal za četrt vina. 
Možak je bil ves srečen in jih 
je zaigral še par, kakoršne smo 
zaželeli. G. Banovec, ki je bil z 
nami, je pa zraven pel in tako 
smo imeli kar cel koncert. 

Ker smo hoteli iti na Bled, 
sem vprašal avtotaksija, koliko 
bi računal. Rekel je, da 250 di-
narjev. Ko mu odvrnem, da je 
to malo preveč za 24 km. je bil 
zadovoljen z 200 dinarji in ste-

— d 

Ce verjamete 
al' pa ne. ^ 

— £ 
V Ameriki je ta lepa navada, * 

da ni treba za kak poseben "ant- ^ 
verh" nobene izkušnje, pa tudi 

S 
va zavzela, da se spravijo ceste I 
v pravi red. Sedaj vozijo avto i 
3usi na več trani naše Slovenije 1 

in vsi z velikimi izgubami. Na £ 

slabih cestah je avto kmalu ta- ( 

ko razguncan, da se komaj sku- £ 

paj drži. Drugič je pa vožnja 
poceni in še tiste cene težko pla- 1 

čajo navadni delavci. Ko sem < 
vprašal, koliko stane vožnja od 1 
Ljubljane do černuč, je bil od- 1 

govor 90 Din, to je čez dolar in 1 
pol ameriškega denarja. Sedaj ' 
pa si predstavljajte, kako se mo-
ra navaden delavec voziti z av-
to taksiji. 

Veliko bi še lahko napisal o 
domovini, pa naj to zadostuje. 
Lepa je naša domovina, ni pa 
tam tistega življenja, ki bi la-
lko bilo. Vzelo bo1 še precej ča-
sa, da se razmere urede in da bo 
prišel delavec do tistega, za kar 
je opravičen po človeških in na-
ravnih postavah. 

21. maja sem odpotoval iz do-
movine proti Ameriki. Na ko-
lodvor so me spremili: gospa 
Lovšetova in hčerka Majda, gdč, 
Perdanova, gdč. Plevnikova, go-
spa Banovec, g. Grošelj, Miran 
Jarc, prof. Jakac in ga. Rus, za-
stopnica linije, ki mi je vse po-
trebno uredila, še enkrat smo 
so stisnili prijateljsko roko in se 
poslovili, želeč si zopetnega svi 
denja. 

Na Jesenicah mi poda zadnji 
pozdrav sestra Mrs. černe iz 
Clevelanda, ki je uslužbena na 
pošti. Nato sem v duhu še en-
krat pozdravil vso našo lepo do-
movino. Drugi dan sem bil že 
v Švici, odkoder sem nadaljeval 
pot proti Parizu. Tukaj sem ob-
iskal štabnega podpo lkovn ika 
Mirko Burja, ki mi je razkazal 
nekaj zanimivosti Pariza. Naj-
prvo sva si ogledala Are de Tri-
omphe, katero stavbo je začel zi-
dati Napoleon I. leta 1805, do-
gotovljena pa je bila šele 1836. 
Tukaj je tudi grob nepoznane-
ga vojaka. 

Nato sva se podala v Eiffel-
nov stolp, ki je visok 300 metrov. 
S tega stolpa je lep razgled po 
vsem Parizu. Zatem sva se po-
dala v Invalides, kjer je grob 
Napoleona in drugih višjih ge-
neralov. Kupola nad grobnico 
je vsa pozlačena. Ogledala sva 
si še razne druge zanimivosti, za 
kar sem bil j ako hvaležen jugo-
slovanskemu častniku, ki mi je 
vse to razkazal. 

Drugo jutro smo se vkrcali na 
pernik lie de France, ki nas je 
zopet popeljal v novo domovino, 
kamor so naša srca hrepenela. 
Po pet! in pol dnevni vožnji smo 
zagledali kip svobode in vsi smo 
bili veseli, ko smo zagledali me-
sto New York. 

Končno se zahvalim vsem prav 
lepo v domovini za vso prijaz-
nost, kakor tudi zastopnikom li-
nije. Rojakom pa priporočam, 
da se obrnejo do domačih podje-
tij, kot sta Kolander in Zakraj-
šek. 

Pozdrav vsem skupaj! 
o 

ČUDNA NAVADA 
Za angleške narodne poslance 

je predpisano,- da kadar pridejo 
v zbornico, ali kadar gredo iz 
zbornice, ne smejo imeti klobu-
ka na glavi. To se pravi, odkri-
ti morajo biti vedno, ko so na 
nogah, če pa sedijo, smejo biti 
pokriti. Najbrže nimajo pri se-
dežu nobenega prostora, kamor 
bi položili svoj klobuk. 

TUKAJ PAČ NI MODER-
NOST DOMA 

V pokrajini Ruskoje Ustje v 
Sibiriji, poznajo ljudje za hra-
no samo ribe in čaj. Edina do-
mača žival, ki prenese mrzlo pod-
nebje tukaj, je pes. Malo je lju-
di tega kraja, ki bi kedaj že oku-
sili goveje ali prešičje meso, 
mleko ali zelenjavo, da bi v živ-
ljenju kedaj videli konja, kravo 
ali mačko. 

klenico pive. Odpeljali smo se 
proti Bledu, najlepšemu biseru 
naše zemlje. Od Lesec do Bleda 
je lepa tlakovana cesta, menda 
edina te vrste v vsej "Jugosla-
viji. 

Ko zagledaš Bled, se ti zdi, da 
ni več naš, da j e vse nekam tu-
je : moderni hoteli, kopališča, na- d 

pisi, vse je tuje. Tista nebeško v 

romantična lepota je izginila. 
Pa kaj hočemo, vse gre z duhom v 

časa naprej. Ustavili smo se pri v 

bratu moje žene, Franc Jemcu, k 
slikarju. Postregli so nam s j] 
pristnim malinovcem in doma- s 

čim sirovim maslom. P o t e m ^ 
smo se odpeljali do Vintgarja. p 
Pot skozi Vintgar je bila pre- p 
cej dolga in hudo smo se potili č 
v vročini. Divili smo se kraso- v 

ti tisočerih barv, ki jih delajo i 
žarki na k r i s t a l n i čisti vodi. ^ 
Kdor obišče domovino in zamudi j 
ogledati si to naravno krasoto, p 
ta skoro ne more reči, da je vi- r 

del domovino. 

Na drugem koncu Vintgarja 
nas je zopet čakal avto, ki nas ( 
je peljal nazaj na Bled. Dobili ] 

• smo čoln in se odpeljali na otok. 1 
' Tam smo šli v cerkev in pozvo-
< nili, kakor je to običaj. Upisali s 
• smo se tudi v spominsko knjigo. ] 
. Videli smo tudi kraljevo palačo, j 
• kamor pride vsa njegova obi- i 

telj za več mesecev. 
Poslovili smo se od zelenih pla- ' 

1 nin in od našega očaka Trigla-
1 va in se odpeljali nazaj proti 
2 Ljubljani. Z večjo družbo smo 
; se podali v hotel Miklič, kjer je < 
1 imelo društvo "Krka" svoj li- 1 

" terarni večer. Tam smo imeli 
1 Amerikanci svojo mizo, ker nas 
; je bilo precej, med nami tudi 
2 pisatelj Louis Adamič, ki je bil 
1 ravnokar dospel v domovino. Bil 
1 je nad vse lep večer. Bil je tudi 
1 zadnji pred mojim odhodom v 
3 novo domovino. 

Opisati hočem še nekoliko kar 
se tiče splošnih vtisov, ki sem 
jih dobil v domovini. Kar se ti-

a če gospodarske krize, j o občuti-
li jo po vsem svetu in tako j o tudi 
? v Jugoslaviji. Obrat počiva sko-
1 ro povsod. Delavstvo je jako 
I' slabo plačano, čeravno je tudi 
'' v Ameriki taka mizerija, pa je 

še vseeno boljše tukaj, če delaš 
dva dni v tednu, kot v domovini 

e ves teden. Delavec v domovini 
nima tistih udobnosti, kakor mi 

l' tukaj. Poleg tega so neznosni 
e davki, ki ženejo delavca, urad-
'* nika in kmeta v propast. Za vsa-
^ ko najmanjšo stvar je davek. 

Ako plačaš mal račun je davek. 
0 Nisem se mogel privaditi, vse se 

mi je zdelo nekam tuje, nekako 
prisiljeno. Zato pa tudi nisem 
imel več veselja ostati še nada-

e lje v domovini. g 
Govoril sem tudi z odvetni-

g kom dr. Marko Natlačenom, ki 
v je rekel, naj jim pošlje Amerika 
a tisto svobodo, ki j o imamo mi, 
' in pa naše dolarje, le potem bo 
_ prišla Slovenija ha površje. Po 

; mojem mnenju je edini izhod 
' da se narod pridno loti dela in 

p sporazumno nastopi za blagor 
naše težko priborjene države Ju-

' goslavije. Če premislimo, koli-
, ko j e prelil srbski narod krvi za 
| osvoboditev jugoslovanske drža-
^ ve, to bi naj imel naš narod pred 
~ očmi in se podal na delo za iz-

boljšanje položaja v naši drža-
vi. Edino to bo prineslo blago-
stanje v državi troimenega na-

'. roda. Koliko časa se potrati po 
^ kavarnah, gostilnah in drugih 

lokalih. Vse je nekako komod. 
Trgovine",so zaprte od 12. do 2. 
ure popoldne. Vse je mrtvo ob 
najboljši uri prometa in moraš 
celi dve uri čakati, če hočeš kaj 
kupiti. Vse to napravi na tuj-
ca slab vtis. 

Ne rod pa jamra in toži o sla-
s- bih časih. Povedal sem jim, ako 
a se hoče kaj doseči, se mora trdo 
0 delati, kakor delamo mi v Ame-
i. riki. Toda to jim ne gre v gla-
h vo. Policijskih stražnikov je v 
o Ljubljani trikrat preveč. Za ta-
z ko mesto bi bilo dovolj deset 
o stražnikov, ako bi jim dala upra-

va patrolni voz in bi vse mesto 
!, lahko prevozili v pol uri. Rav-
o no tako je po uradih, vse je pre-
.- več .uradnikov. 
e Sedaj pa še nekoliko o avto 
il premetu. To je še vse v povo-
!- jih, dokler se ne bo banska upra-

dovoljenja ne. Zadostuje, da imaš 
modro .glavo, pridne roke in pa 
potrebno orodje, pa si lahko čev-
ljar, mizar, papirar, zidar, sploh 
vse, v kar te sili srce in kjer mi-
sliš, da se bo napravil kak groš. 
Samo dimnikarjev še nisem videl 
tukaj, druge stanove pa že vse. 

Od kraja gre sicer nekam ne-
rodno, pa če je človek samoglav, 
se privadi in postane sčasoma 
pravi mojster v svoji novi stroki 
in poklicu. Saj nazadnje se člo-
vek lahko vsega nauči, samo je-
sti se ne more odvaditi, kar hu-

. do narobe hodi ravno v teh ča-
, sih. 

Kmalu potem, ko sem jaz pri-
, šel v Ameriko, sem večkrat ob-
l čudoval tega ali onega rojaka, 
[ kako si je imenitno potemplal 
, čevlje. Za male denarje si je ku-
! pil v trgovini nekaj železnih ko-
i pit, podplate in žeblje, pa je bil 
. "šuštar" za domačo potrebo. Ni 
. bilo treba ne šila ne drete in ne 

smole. Postavil si j e čevelj na 
) podplate in si urezal nov podplat 

iz kosa. Tega je pribil na stare-
x ga, ga malo obrezal, pa je bil zo-
. pet čevelj ozdravljen revmati-
. zma in kostnih žuljev za nekaj 
} časa. 
f In ko sem jih tako opazoval te 
_ naše d o m a č e umetnike, ki so 

zdravili jetiko prehlajenim čev-
. ljem, sem si rekel: "Kar morejo 
_ drugi, zmorem tudi jaz," pa sem 
a se lotil dela na izposojenih kopi-
; tih. Kupil sem par podplatov za 

35 centov in za pet centov žeb-
n ljev, kar je bilo jako malo. Z 
„ vzdihom: "V sili hudič muhe 

žre," sem se lotil svojega novega 
0 življenskega poklica, ki bi naj 
e prinesel srečo in bogastvo v novi 
[. domovini, kjer se "cedi mleko in 

med" po cestah, da ga še sproti 
1 j odpeljati ne morejo. 
z Ker sem imel dovolj žebljev na 
a razpolago, sem jih nabil po vsem 

podplatu, da bo bolj in dlje časa 
držalo. Res sem imel nekaj sit-

;e nosti, ker se mi podplat precej 
j] časa ni hotel pokoriti. Ako sem 

ga namreč pribil na sprednjem 
a koncu, mi je pa na drugem sko-

čil kvišku, pa sem temu kmalu 
j., prišel v rikom, in sem ga najprej 
j, pribil na sredi in potem izpelja-
j_ val armado žebljev od sredine 
v proti obemal koncema. Ko je bil 
3 podplat pribit, sem ga lepo obre-
j, zal, da se ni šopiril čez stari pod-

plat. Da je bil med starim in no-
1„ vim podplatom presledek, ki se 
f je vidno kazal in je precejšna 
l0 odprtina zijala v svet in pripo-

vedovala strmečemu občinstvu, 
lj> da se je na tem čevlju vršila ve-

lika izprememba, to me ni moti-
,0 lo. Saj kadar bo dež in blato, se 
,a bo odprtina itak zamazala in za-
, ' celila. 
ta 

Ker srečen sem bil, ko sem bil 
je gotov in sem občudoval samega 

sebe, da sem s tako majhno mu-
ia j o postal čevljarski mojster, no 
je da bi mi za to kak poklicni čev-
0> ljar dolgo učno dobo navijal uše-
a sa in stroj il kožo s kneftro in 
l 0 poskušal trdost kopit na moji 
l0 glavi. 
o. Ko sta bila oba čevlja na novo 

podstavljena z novimi temelji v 
v obliki podplatov, sem takoj skle-
z_ nil, da jih obujem. Stlačim nogo 
j_ v prvi čevelj in močno udarim z 
a> nogo po tleh, da vidim, kako bo 
3_ noga "pasala" v novem ogrodju, 
j . Pa komaj butnem s čevljem po 

tleh, sem že zavpil na vse prete-
ge in poskočil in potem skakal 
po eni nogi po sobi in držal dru-
go nogo, na kateri j e bil natak-

; e njen potemplani čevelj, kolikor 
j0 mogoče visoko. Kaj se je zgodi-
lg lo? čisto nič drugega, kot da se 
x . mi je zadrlo v nogo par sto žeb-
j . ljevih konic, ki so prodajala zi-1 

i a jala v notranjosti čevljev, ker 
t; sem kupil predolge, ali jih pa ni-
B_ sem po predpisih zakrivil nazaj. 
) r Zdelo se mi je tako, kot bi me 

pet milijonov rujavih mravelj 
naenkrat vščipnilo. In to, mi-

- slim, je že precej povedanega. Ko 
sem prišel malo do sape, sem za-

v majal z obuto nogo in čevelj je v 
J- elegantnem loku zletel za vrata, 
)- kamor sem mu poslal za drušči-
1- no še drugega, da jima ne bo 
i- dolgčas. 
i- Takrat sem pa tudi izgubil vse 
3, veselje do čevljarskega poklica 
r- in sem to operacijo prepustil 
o drugim, ki jih to veseli in ki se 

razume.io na to. 
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—Smrt v Krki. Iz Novega 
mesta nam poročajo : Ni še prav 
pozabljena žaloigra od 11. apri-
la na Krki, pri kateri so našli 
trije mladi dijaki smrt v valo-
vih Krke, že j e pogoltnila Krka 
v svoje temne globine novo žr-
tev. Nedavno so opazili otroci, 
ki so se na Loki igrali, da po-
staja ob vodi neki moški. Kma-
lu jel prišel k njim in j im dejal: 
"Poglejte, tale klobuk bom tu-
kaj pustil, in če bi kdo vprašal, 
kje je tisti, ki ga j e nosil, mu 
pokažite v Krko." Odložil je 
klobuk in odšel. Otroci so se 
temu smejali in se niso zmenili 
zanj. Nankrat pa so zaslišali 
nedaleč v stran močan pljusk in 
videli, da se ono mož, ki je prej ' 
z njimi govoril, potaplja. Pri-
čeli so klicati na pomoč, čemur 
se je pridružil tudi mimoidoči 
učitelj g. Koželj, ki ne zna pla-
vati, da bi ga bil šel sam reše-
vat. Klice na 'pomoč so čuli v 
ravno nasproti ležeči bolnišnici 
usmiljenih bratov ter takoj od-
poslali čoln na pomoč. Med tem 
pa je mož že utonil. Na pomoč 
je priskočil tudi g. Miha Rezelj 
s svojim čolnom. Skupno z br. 
Metodom se j ima je posrečilo 

.potegniti na suho truplo, ki je 
nasedlo na neke lesene stebre, 
zabite v vodp. Poskušali so ga 
z umetnim dihanjem spraviti k 
življenju, pa bilo je že prepoz-
no. V utopljencu so spoznali 49 
letnega delavca Jana Maurerja. 
Bil je oženjen in zapušča precej 
ctrok. Stanoval je v Regerči va-
si pri Novem mestu. Kaj je mo-
ža gnalo v smrt, j e težko reči. 

— I z Ribnice. V domovino se 
je vrnil po 26 letih iz Amerike 
g. Janez šmalc iz Brega št. 13. 
G. Šmalc je dobro situiran. Ena 
hčerka je v Ameriki v državni 
službi kot učiteljica na ljudski 
šoli Pravi pa, če se tam učite-
ljica poroči (kakor se je sam iz-
razil, "če jo kragulj1 vzame") , 
mora mož za ženo skrbeti in 
službo učiteljice izgubi. Druga-
če pa je Janez po tolikih letih v 
tujini ohranil domač dialekt in 
jo rad po ribniško "poulejče." 
Prignalo pa ga je v stari kraj 
pogledat domotožje in iskrena 
ljubezen do matere, katera mu 
še živi. škoda, da se mu tukaj 
ne dopade in se bo kmalu vrnil 
v Ameriko, ko se nagleda in du-
šo zopet napolni z vtisi iz rod-
nega kraja. 

Izletnikov imamo zadnje čase 
čedalje več, znamenje, da se le-
pota naše doline ljudem čedalje 
bolj odkriva. Pozimi so nas ob-
iskovali športniki, ki jih je ta 
ali oni zamenjal z Eskimi, sedaj 
v maju pa zlasti šolska mladina, 
če kaj drugega posebnega ne vi-
di, pa vsaj sliši pristno ribniško 
govorico. Mimogrede poveda-
no, tu z velikim zanimanjem be-
remo v "Mladiki" članke g. Ker-
mavnerja} o dolenjskih jamah in 
bi radi videli, če bi objavil tudi 
material o ribniških jamah, če 
ga ima, zlasti o ledenih jamah, 
katerih postanek nam je čisto 
nejasen. Da se vrnemo k našim 
posetnikom, so nas nedavno ob-
iskali med drugimi tudi gospodje 
bogoslovci iz Ljubljane, kate-
rim se je Ribnica zelo dopadla. 
Saj rekli so tako našemu dopis-
niku, ko jim j o je iz zvonika 
pokazal. Saj lega je res krasna, 
vendar pa pravo Ribnico šele po-
zna, kdor ima priliko pomuditi 
se parkrat ali v "Parlamentu," 
kjer se shajajo napredni, ali pri 
Miheliču, kjer se zbirajo kon-
servativni elementi. Neobhod-
no pa se mora potem še oglasiti 
pri "Cenetu," zakaj tam trčijo 
prijateljsko skupaj oboji in se 
ob taki priliki marsikatera briht-
na ukrene, časih smo potem do-
mov grede po trgu kaj zaukali, 
toda sedaj imamo strogo oblast, 
ki nam pokliče v spomin para-
grafe, na katere smo bili že dav-
no pozabili. Ribnica se torej ka-
kor vidimo, tudi v tem oziru mo-
dernizira. 

—Strašen zločin zverinskega 
očeta. Te dni so kmetje iz Kra-
škoviča sadili koruzo ob potoku 
Vočinki. Zapazili so, da priha-

ja iz potoka čuden smrad, šli so 
k potoku in tam našli žensko 
truplo. Kmetje so se spomnili, 
da že od Velike noči niso videli 
] 6 letne deklice Rozike Rančak, 
hčerke delavca Pere Rančaka in 
njegove žene Julije in so slutili, 
da bi znalo biti truplo identično 
s pogrešano deklico. Orožniki 
so uvedli strogo preiskavo in so 
končno aretirali očeta deklice 
Pero Rančaka, ki j e po daljšem 
zasliševanju priznal, da je sam 
vrgel deklico v potok. Morilec 
je povedal, kako je prišlo do te-
ga zločina. Med vojno mu je 
žena povila žensko dete, ki je bi-
lo duševno in telesno zelo zaosta-
lo. Dete j e pogosto bolehalo, že-
na pa ni bila sposobna za nobe-
no delo v hiši, zato se je ločil od 
nje. Deklica je ostala pri mate-
ri, ki j o je spravila v bolnišnico. 
Ko se je hčerka vrnila iz bolniš-
nice, je mati ni hotela sprejeti. 
Zato j e on vzel otroka k sebi in 
ga peljal v sosedno vas, da bi ga 
tam izročil ciganom. Pozneje 
se j e premislil in je otroka peljal 
nazaj. Ko sta se vračala do-
mov, sta morala čez potok Vo-
činko. Hčerka mu je potožila, 
da je žejna in on ji j e rekel, naj 
se napije iz potoka. Ko se je 
nagnila k vodi, j o je oče sunil v 
vodo Otrok je izginil pod vodo, 
on pa je čakal, če bo utonila, 
ker bi j o sicer zopet potisnil v 
vodo, če bi se pojavila na površ-
ju. Ko je zapazil, da je voda 
par sto metrov nižje naplavila 
že mrtvo dekletce, je šel mirno 
domov, ženi in vaščanom pa je 
rekel, daj je hčer dal ciganom in 
da se ne bo več vrnila domov, 
Končno je zločinec izjavil, da mu 
ni nič žal, da je izvršil ta zločin. 
Zdi se, da on sam ni pri zdravi 
pameti. 

—Kako je hodža izganjal hu-
diča. Pred malim senatom okrož-
nega sodišča v Banja Luki se 
je vršila redka in zelo zanimiva 
razprava. Obtožen je bil musli-
manski veroučitelj Zaim Han-
kič iz Kozarca, 70 let star, s sivo 
brado do pasu, zaradi mazaštva. 
Njegov sosed Bela Janjič mu je 
potožil, da se mu vrti v glavi. 
Muslimanski hodža je bil pre-
pričan, da je soseda obsedel hu-
dobni duh. Hotel mu je poma-
gati in mu je napravil tri talis-
mane, zakar mu je sosed plačal 
80 Din. Ti talismani pa Janjiču 
niso pomagali in on ni več vero-
val v sivo brado hodže. šel je 
k vaškemu ambulantu, kjer je 
dobil zdravila in tudi naznani) 
hodžo. Janjič je zahteval, da mu 
hodža vrne 80 Din in to bi pred 
sodiščem skoro gotovo dosegel, 
cia ni prišel hodža s svojim zago-
vorom. Zaim se je zagovarjal 
zelo zanimivo. Dejal j e : "Ro-
jen sem v Bosni, odšel sem v 
Carigrad, kjer sem se učil za ve-
roučitelj a. Ko sem prišel do-
mov, se mi je zgodilo, da sem 
čez noč postal mesar, ker se moj 
oče ni zmenil za vero. Po očeto-
vi smrti sem bil prisiljen, da 
sem mu delal t a l i s m a n e . Ta-
ko je bilo z Janjičem. Prišel je 
mož in jaz sem mu napravil ta-
lismane, on me pa sedaj toži. 
Napravil sem mu tri talismane, 
enega da vrže v vodo, dva pa v 
ogenj." Predsednik ga je pre-
kinil in mu dejal, da tega ne bi 
smel storiti. Stari Zaim pa je 
nadaljeval: "Kaj hočete, gospod, 
taka je pri nas navada. Kar je j 
pri katoličanih obljuba, pri pra-1 
voslavnih molitev, to je pri nas I 
muslimanih talisman. Janjič mi 
je za trud dal 80 Din in, če po j 
pravici povem, sem jih tudi za-
služil, ker sem veliko molil k 
Alahu, da ga reši hudobnega du-
ha. če mu nisem pomagal, pa 
tudi nisem š k o d i l njegovemu 
zdravju." Senat je starega ho-
džo z dolgo sivo brado oprostil 
obtožbe. 

—.V škof j i Loki je umrl go-
spod Gošper čarman, posestnik. 

— V Ljubljani je umrla gospa 
Ana Accetto, soproga stavbeni-
ka. 

— V črni vasi pii Ljubljani je 
umrla gospa Marija Vidmar ro-
jena Melik, posestnica. 

Koliko pa je slovenskih za-
drugarjev v Clevelandu? 
Ljudje se vsekrižem povpra-

šujejo koliko jih je, da je ni sko-
ro ceste ali bloka v Collinwoodu 
ali Euclidu, da bi že ne bili pri 
kaki družini in agitirali za no-
ve odjemalce in delničarje. Vidi 
se jih povsod, zdaj tukaj, potem 
tamkaj. Na delu so kot pridne 
čebelice in dnevno tekom celega 
tedna so poročali o novih prido-
bitvah na glavni stan na 152. 
cesti. 

Ker je kampanja v teku do 2. 
julija, težko da bo ostala neob-
iskovana hiša; v slučaju da bi, 
tedaj bo precej kravala, kajti di-
rektorji, delavci in ženski klub 
ter mladinska liga so 100% na 
delu, da se kampanja izkaže naj-
uspešnejša v zgodovini organiza-
cije. Razdeljeni so po distrik-
tih in vsak ima svojega načelni-
ka, kateri skrbi, da se njih pri-
dobitve za zadrugo večajo — 
več, da prekosijo ostale. 

Na delu so od ranega jutra do 
poznega večera in to tako siste-
matično, da jim je uspeh zago-
tovljen od vsega začetka. Gospo-
dinje se dobrO odzivajo apelom 
in umevajo, da je zadruga edina 
unija slovenskih gospodinj. Pri 
temu se zavedajo, da v njih ro-
kah je največja moč in rabiti jo 
hočejo tam kjer bo največ zale-
gla — v Zadružniških trgovinih, 
ki vračajo ves profit nazaj odje-
malcem in ne obstoje za privat-
ni prof it ! Spoznavajo, da je to 
njih organizacija, da čimveč j ih 
j e skupaj, tem ceneje bodo dobi-
vale jestvine in drugo blago. 

Pridružujejo se povsod števi-
lu delničarjev, ki dnevno raste in 
danes šteje okrog 300 delničar-
jev in preko 600 odjemalcev z 
družinami. Pridružite se še Vi 
tekom kampanje in vrnite pro-
fit v svoj žep! 

Za kampanjski odbor Sloven-
ske Zadružne Zveze. 

Tajnik. 
o 

EARL DERR BIGGERS: 

KITAJCEVA PAPIGA 

ŠČETKE ZA ČIŠČENJE 
ZOB 

ščetka ž&"Ei§Č*6Yije zob, kakor 
je dandanes splošno v navadi, 
je komaj 150 let stara iznajdba. 
Prej so si l judje svoje zobe tre-
bili in čistili kakor so vedeli in 
zrcali (navadno z dolgim noh-
tom), približno pred 150 leti pa 
je iznajdljivi Anglež W. Addis 
izumil ščetko. To je bilo leta 
1780. Ta mož si je čistil svoje 
zobe navadno s špičasto kostjo. 
Nekega dne pa mu je prišlo na 
misel, da bi bilo dobro, če bi zvr-
tal v kost nekaj luknjic, v luk-
njice pa vtaknil kravjo dlako. 
To je tudi izvršil in šlo j e ! Na-
to je svoj izum vedno bolj izpo-
polnjeval, dokler ni ščetka dobi-
la svoje današnje oblike. Tvrd-
ka Addis obstoji še dandanes. 

"Preveč pohvale!" se j e smeh-
ljal Chan. "V i in stari Kitajec 
bosta skrbno oprezovala. Če bo 
vse prav, pojdeta skupaj k te-
mu gospodu Maddenu in mu iz-
ročita bisere. Pa še potem ne 
bo smel nihče drugi o tem niče-
sar izvedeti!" 

"Izvrstno!" se je razvnemal 
mladi mož. "Ločiva se, ko sto-
piva v vlak. č e boste hoteli ka-
ko pojasnilo, pazite name in mi 
sledite. Jutri ob eni petnajst 
bova v Barstownu. Odtod pa 
pelje vlak ob treh in dvajset v 
Eldorado, kamor pride okrog še-
stih. Znan časnikar mi je dal s 
seboj pismo za Willa Holleya, ki 
izdaja majhen listič v Eldoradu. 
Tega povabim na večerjo in po-
tem odjadram k Maddenu. Vi 
seveda boste morali kako dru-
gače priti tja. Morda nas bodo 
opazili — zato med potjo ne bo-
va smela med seboj govoriti, ka-
kor da bi se ne poznala. Tako 
mislite, kajneda?" 

"Prav tako," j e pritrdil Chan. 
Avto .je obstal pred brodi-

ščem. "Tu sta vozovnici!" Alek-
sander Eden ju jima je izročil. 
"Spalna prostora sta za oba v 
istem vozu, ampak v drugih od-
delkih. Nekaj denarja, gospod 
Chan, za vaše izdatke j e zraven. 
Tedaj skrbno se varujta! Bob, 
sin moj ! Ti si mi vse, kar še 
imam. Včasih sem bil morda 
strog s teboj, toda, jaz . . . jaz. 
. . . čuvaj se za božjo vol jo ! " 

"Ne skrbi zame, papa! če -
tudi ne verjameš, pa sem ven-
dar že odrasel mož! In pa naj-
boljšega spremljevalca imam, 
kakršnega bi si le mogel želeti." 

"Srečno pot, gospod Chan, in 
za zdaj iskrena hvala!" 

"Ni vredno besedi! Potrudil 
se bom, da storim v vaše zado-
voljstvo. Zdravstvujte!" 

Nekaj minut pozneje je brod 
odšumel po temnih vodah iz lu-
ke. Pod sijajnim zvezdnatim 
nebom je pihljal hladen veter. 
Charlie je stal sam ob ograji. 
Sen njegovega koprnjenja se je 
uresničil. Sedaj pozna veliko ce-
lino, Ameriko! Svetla obla nad 
brodiščem se je umikala, rume-
ne Juči v mestu so se dvigale in 
padale. Charlie se j e spomnil 
malega otoka, ki je njegova do-
movina, spomnil se j e hišice na 
gričku, kjer žena in otroci po-
trpežljivo čakajo, kdaj se vrne. 

Tukaj v temi se mu je pridru-
žil Bob Eden in z roko pokaza 
na svetli sij nad Veliko Aveni-

jo. "Velika noč v kitajskem me-
stu !" 

"Zelo velika noč! Kajti jutri 
je prvi dan kitajskega leta štiri 
tisoč osem sto šest in devetde-
setega." 

"Vraga ! Kfrko hitro mine 
čas!" se j e pošalil Bob. "Tedaj 
srečno novo leto!" 

"Katero tudi vam želim prav 
tako!" se j e prijazno zahvalil 
Kitajec. • 

Brod je ropotal. Pred jetni-
škim otokom Alcatraz je neusmi-
ljen žaromet zdaj pa zdaj obsi-
jal črnikasto vodovje. Veter je 
pihal vedno ostreje. 

"Grem noter!" j e dejal Bob 
drgetaje. "Najbrž je to najino 
slovo!" 

"Bolje tako!" j e priznal Char-
lie. "Ko pridete na Maddenovo 
farmo, oglejte si, k je je rumena 
puščavska podgana!" 

Sam je še dolgo strmel na mi-
gotajoče lučke nad mestom, se-
daj mrzle in daleč kakor zvezde. 

"Puščavska podgana," j e po-
novil šepetaje, "ni prav nič nav-
dušena, da bi šla v past !" 

4. 
Mrak se j e spuščal na puščav-

sko mesto Eldorado, ko j e v pe-
tek zvečer Bob Eden stopil z 
vlaka na postaji, ki se j e zdela, 
kakor da bi bilo sem zablodilo 
rdeče šolsko poslopje. Potoval 
je od San Frančiška do Barsto-
wa, ne da bi se mu' kaj primeri-
lo. V Barstowu pa se je zgodi-
lo nekaj zelo vznemirljivega: 
Charlie Chan je izginil brez sle-
du! 

Ob četrt na tri je Bob zadnji-
krat videl svojega tovariša, ka-
ko je v čakalnici srebal skodeli-
co vročega čaja. Ko se je okrog 
treh vrnil iz mesta s kratkega 
sprehoda, se je zaman oziral za 
malim kitajskim policistom. Sam 
je stopil v vlak. In ko je sedaj 
gledal po pustem kolodvoru, je 
ugotovil, da ni z njim na tem 
zapuščenem postajališču izstopil 
noben potnik. 

Nekam težko mu je bilo misli-
ti na zaklad "neprebavljivih" bi-
serov, ki jih je detektiv nosil s 
seboj. Ali sle mu je zgodila kaka 
nesreča? Ali pa morda . . . kdo 
ve? Kaj pa prav za prav ve kdo 
o tem tujcu iz Honoluluja? Kon-
čno ima poštenje vsakega člove-
ka, svojo ceno. In tukaj je mika-
la slabo plačanega kriminalnega 
asistenta morda prevelika skuš-
njava . . . Vendar ne! Zaupanje 
Jordanovih v tega preizkušene-
ga rumenega prijatelja je bilo 
prav gotovo dobro utemeljeno, če 
pa Phila Maydorfa ni več v 
Frisku. . . 

Odločno se je Bob otresel teh 
neplodnih ugibanj, stopil okrog 
kolodvora in prišel v nekak park. 
Hudo je tu gospodaril februar; 
mrzli večerni veter iz puščave je 
stresal veje topolov in bombažev-

cev. Po peščeni stezi, ki so j o 
skoraj čisto pokrivali kupi ru-
menega listja, je Bob dospel tja, 
kjer se pričenja edina cesta v 
Eldoradu. 

Pred ozadjem golih, rjaviji hri-
bov je ležala vsa panorama tega 
tako zvanega mesta: banka, ki-
no, trgovina, tiskarna, pošta ter 
visoko iznad drugih poslopij dvo-
nadstropni zaboj, ki j e samega 
sebe hvalil ko obpuščavski hotel. 
Urnih korakov se j e bližal tej 
karavanseriji. 

V veži je nad pisalnim naslo-
nom brlela šibka električna žar-
nica in v njeni medli svetlobi j e 
prijazen starec prebiral časnik. 

"Dober večer!" ga' je ogovoril 
Bob. "Rad bi vprašal, ali smem 
pri vas spraviti svojo potno tor-
bo?" 

"Kar postavite j o kam! Iščete 
morda sobe? Nudimo jo za izje-
mno ceno." 

"Ne, zelo obžalujem. Rad bi v 
uredništvo 'Eldorado Times'." 

"Takoj za voglom!" j e zamr-
mral starec in se zopet poglobil 
v branje. 

(Dalje prihodnjič.) 

DNEVNE VESTI 
Brat in sestra 

poročila 
sta se 
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Boston, Mass., 13. junija. — 
Louis Kermetijogous in njego-
va sestra Despina sta bila are-
tirana in obtožena, da sta se za-
rotila, da prideta pod načnim 
imenom v Ameriko. Despina je 
prišla sem v letu 1929, in njen 
brat je trdil, da je Despina nje-
gova nevesta. Par se je poro-
čil, toda, Despina se je dala po-
zneje ločiti, da lahko poroči ne-
kega Liapisa. Toda poročila se 
je predno j e bilo dovoljenje za 
razporoko še pravilno podpisa-
no. Ta poroka je povzročila, da 
so začeli slediti mladi ženi, na-
kar so dognali, da je Despina 
prišla sem z napačnim imenom, 
in se je poročila, samo da bi la-
hko ostala. Njen brat je bil njen 
mož. Oba so zaprli. 

$3,250 v gotovini vrže-
nih na ogenj 

New York, 13. junija. Mrs. 
Anita Castaldi v North Bergen 
je nekam založila $3250.00 v 
bankovcih. Hranila je vse živ-
ljenje denar. Ko je zgrešila de-
nar, je začela iskati, ko je opa-
zila denar na kupu papirja na 
cesti, ki je gorel. Mimo je pri-
šlo več dečkov, ki so z največjo 
hitrostjo segali v ogenj po de-
setake in dvajsetake. Tudi dru-
gi ljudje so pobirali že deloma 
zgoreli denar. Ko je prišla po-
licija je dobila od navzočih ka-
kih $350.00, vse drugo je pa zgo-
relo ali so otroci odnesli, žen-
ska ni zaupala denar bankam in 
ga je vedno doma držala. 

V Chicagi so vrgli prohi-
bicijo v jezero 

Chicago, 13. junija. Križars 

ji, ameriška organizacija, ki se 
bori proti prohibiciji, so danes 
vrgli iz zrakoplova nekako babje 
strašilo, narejeno iz slame, in ki 
je nosilo ime "Prohibicija." Dva 
zrakoplovca sta skočila za stra-
šilom v jezero in skušala prohi-
bicijo rešiti, toda zaman. Kri-
žarji so izjavili, da so to nare-
dili v o p o m i n republikanski 
predsedniški konvenciji, ki za-
čne zborovati v Chicagi, da na-
redi isto s prohibicijo. 

Dohodki Schmelinga sod-
nijsko zaplenjeni 

New York, 13. junija. Višja 
sodni j a v tem mestu je dovoli-
la, da se zaplenijo vsi dohodki 
od rokoborbe med m o j s t r o m 
Schmelingom in med Sharkey-
em, ki se bo v kratkem vršila. 
Dohodki znašajo blizu milijona 
dolarjev. Schmelinga toži zna-
ni laški rokoborbec Primo Car-
nera, ki dolži Schmelinga, da mu 
je obljubil, da se bo boril z njim, 
toda se je Schmeling boju baje 
umaknil. 

En teden dni predsednik, 
zapustil vlado 

Santiago, čile, 13. junija. Car-
los Davila je zapustil predsedni-
štvo nove čilenske vlade, katere 
se je s svojimi socialisti polastil 
pretekli teden. Spodrinil ga je 
polkovnik Marmaduke G r o v e , 
kateremu se je Davila zdel pre-
več zmeren, zlasti napram ame-
riškim interesom v čilenski re-
publiki. Radi resignacije Davi-
la tujezemski interesi v čilenski 
republiki niso več varni. 

Ford kompanija tožena 
od delavca 

Sault Ste. Marie, 13. junija. 
Louis Alimenti, bivši delavec 
pri Ford Motor Co. j e na tukaj-
šni zvezni sodniji tožil Ford 
družbo, rekoč, da je radi barv-
nih parov postal za vse življe-
nje nezmožen za delo. Alimen-
ti toži za, $100,000 odškodnine. 

Bogata Indijanka je žrtev 
alkohola 

Colorado Springs, Colo., 13. 
junija. Mary Elkins, bogato In-
dijanko, ki je bila znana po svo-
jem zapravljanju denarja, so 
našli mrtvo v njenem stanova-
nju. Oblasti, ki so preiskale slu-
čaj, so prepričane, da je Indijan-
ka umrla radi preobilo zavžitega 
alkohola. Zvedeli so, da je bila 
Indijanka več dni zaporedoma 
pijana. 

Bodo morali sami prine-
sti žganje na konvencijo 

Chicago, 13. (junija, župan 
Cermak se je izjavil, da chica-
ška policija tekom republikanske 
konvencije ne bo preganjala de-
legatov predsedniške konvenci-
je, ki morda kršijo prohibicjio. 
Enaka kampanja bi se morala 
začeti v Washington, kajti veči-
na senatorjev in kongresmanov 
prinese s seboj svoje lastno žga-
nje, katerega se dobi dovolj tu-
di po vseh hotelih. 

M A LI O G L A S I ™ 
Stanovanje 

se da v najem, tri sobe in kopa-
lišče. Vpraša se na 1187 E. 
61st St. (140) 

Za gotov denar 
Ali želite dobro hišo poceni? 

Moderna hiša, dve garaži, blizu 
Lake Shore bulevarda in 142. ce-
ste, se proda za samo $4,500. Ta-
koj $1,500, drugo na vknjižbo po 
6 procentov. Vprašajte na 1218 
E. 172nd St., spodaj. (139) 

V najem dve sobi 
Oddasta ge v najem dve lepi 

opremljeni sobi, pripravni za 
pečlarje. VpraSa se na 1193 E. 
61st St. (June 14.15.18.) 

Naznanilo 
članicam društva sv. Neže št. 

139 C. K. of Ohio, naznanjam, 
da sem se preselila na 1215 E. 
71st St., suite No. 1. Frances 
Russ, tajnica, 1215 E. 71st St. 

(140) 

Stanovanje 
se da v najem, kopališče. Hiša 
sama za sebe. Rent samo $22.00. 
Vprašajte na 6024 Glass Ave. 

ZASTONJ! ZASTONJ! 
Ta teden dobite zastonj 

3 Sunbrite Cleaners 
in 

2 vstopnici 
za Norwood ali druga 
gledališča, ako kupite 

2 škatlji 
Quick Arrow Soap Flakes 

za 33 centov 
Sveža srca, ledice, 

jetra, ft 8c 
Mleto meso, ft 10c 
Najboljše vinarice, ft. 15c 

Kupujte pri nas, ako si 
hočete v resnici prihraniti 
denar. Se vljudno priporo-
čamo. 

MATT KRJŽMAN 
6220 St. Clair Ave. 

1132 E. 71st S t 



A. ACHLEITNER: 

Gospodična š pošte 
Za "Ameriško Domovino" priredil M. C. 

< 

Kramar pa j e menil: "Samo 
na vaše mnenje pa se ne bomo 
ozirali! Gospod upravitelj je ( 
starejši in ima vsekakor tehtne \ 
vzroke. I, glej, saj j e naravnost 1 
čudno kakor se vi, gospod dok-
tor, zavzemate za tole gospodič- ( 
n o ! " 

In ves zbor je odmeval: "Zelo a 
čudno ! " ter prikimal. J 

Ivan j e vzroj i l : " K a j pa ho-
čete s tem reči, vi kramarska < 
duša?" i 

Užaljen j e zasikal kramaV: i 
" K a j ? Kramarska duša? Jaz i 
sem pravomočen občan, plaču-
jem davke in se ne pustim žali- i 
ti od takega produciranega ne- < 
maniča! Razumete?" 

Doktor Gričar se je smejal : i 
"Produciranega nemaniča? O, : 
saj prodajate celo tujke v papir-
ju za sir, k a j ? ! " 

Izgledalo je, da bo nastal vse-
splošen p r e p i r . Vsledtega j e 
upravitelj pozval navzočne na 
red ter pripomnil, da so tudi dru-
gače postale razmere na pošti v 
zadnjem času neznosne. Odkar 
je namreč na pošti nova gospo-
dična, se je razpasla tam zelo 
nevarna navada. 

Vse vprek so kričali : " K a j ? 
Kako? " 

S poudarkom je dejal upravi-
te l j : "Da, zelo nevarna navada! 
Odkar stoji Jezerska vas, in ta 
stoji že stoletja, ni še bilo pošt-
noležečih pisem." 

Kramar se je čudil: "Nemo-
goče! Tedaj že protiverske stva-
r i ! " 

Ivan je hotel počiti smeha. 
U p r a v i t e l j pa j e nadaljeval: 
" V e m prav gotovo, da se naha-
ja tako ftismo na pošti, a ekspe-
ditorica ga drži tajnim in ga no-
če izročiti." 

Ivan j e vprašal: "Mar je pi-
smo vaše?" 

"Ne, vsaj da bi jaz vedel. Vse-
kakor pa j e žalostno, da pošta 
odpremlja taka sumljiva in dru-
žinskemu obstoju nevarna pi-
sma. To se popred ni dogajalo. 
Proti temu moramo protestira-
ti !" 

Ivan se je kar ugriznil v ust-
ne, da ne bruhne v blasen smeh. 
Pri mizi pa je sedel tudi orož-
nijki postajevodja Anzelgruber. 
Slučaj j e bil zanj novost in ga 
j e zato izredno zanimal. More-
biti pa najde tu priliko, da, na-
stopi za vseobči dobrobit. Ven-
dar pa si ni bil je čisto na jas-
nem, ker j e vprašal: "Mit Ver-
laub! Kateri sumljiv nesreče? 
Katera Farni l ie?" 

In hitro j e navrgel kramar: 
" K d o j e osnumljenec, še ne ve-
mo, ampak družinska sreča go-
spoda gozdnega upravitelja je v 
nevarnosti t" 

Sedaj pa j e upravitelj vzroj i l : 
" N e čvekajte neumnosti, vi tra-
kar ! Razmere v moji družini 
vas niti najmanj ne br iga jo ! In 
tudi vas ne briga, kdo moji že-
ni piše in z n jo obču je ! " 

"Tako? č igavo pa je potem 
ono pismo?" je vprašal sedaj 
kramar. 

" T o bom še našel, dienst-
l i ch ! " j e vpil orožnik. 

Ivan pa j e menil: " T o bo pa 
zanimivo! žandarmerija zasle-
duje poštnoležeče p ismo!" 

Dostojnstveno j e odvrnil An-
zelgruber: "Ich — jas vredno v 
slušbi, sato prosim respekt!" 

"Kor l " pa jei tudi smatral po-
trebnim, da se nekoliko oglasi, 
ter j e vprašal: ' ,Kako pa izgle-
da tako špasno pismo?" 

Ker so ostali molčali, je Ivan 
odvrnil : "Kakor vsako drugo. 
Mesto naslova pa nosi šifro, na-
vadno tudi samo kako številko." 

" č u d n o ! " j e vzkliknil krčmar. 
" K a k o pa ve potem pošta, komu 
tako pismo izročiti?" 

"Tega tudi pošta ne ve in ji 
tudi treba ni ." 

i 
"Kako ga pa potem dostavi?" 1 

"Sa j ga ne dostavi. Pismo : 

ostane na pošti, dokler kdo ne 
v p r a š a zanj ," je pojasnjeval ] 

Ivan. 
"Bom jas prašal," je dejal ' 

orožnik. 
Ivan pa se je nasmehnil: " T o ! 

vam bo koristilo, ko ne veste ši- : 

f r e ! " 
Kramar j e poslušal ves čas z 

odprtimi usti. Sedaj pa j e kar 
ustrelil: "Kako pa ve oni, kate-
remu j e pismo namenjeno, da 
ima pošta zanj p ismo?" 

" T o se pa dopisatelja dogovo-
rita v prejšnjih pismih. Po par 
dneh greste na pošto — poštno-
ležeča pisma niso nikdar nuj-
na — poveste ši fro in dobite pi-
smo." 

Sedaj pa j e bil upravitelj na 
konju : "Vi , gospod doktor, šte 
pa dobro podučeni. Gotovo ste 
tudi vi tako dopisovali." 

Vsi so pogledali Ivana, -ker se 
je glasno zasmejal. Drugim pa 
sei j e zdela zadeva nekaj poseb-
na. Vsa stvar se j im je zdela 
sumljiva. In kar strah jih je 
prevzel, ko je Anzelgruber iz-
vlekel svojo rdečo beležnico ter 
si vanjo nekaj o pismu zapiso-
val. V sobi je nastala tišina, da 
bi človek čul šivanko pasti. Ce-
lo kaditi so pozabili. Z izjemo 
seveda doktorja Gričarja, ki ni 
hotel nadalje pojasnjevati, - da 
čim bolj potegne "oko postave" 
na led. č im jel "postava" odšla : 

je sicer napetost nekoliko odne-
hala, vendar pa ni hotel pogovoi 
več v pravi tir. Drug za dru-
gim so odšli. Ostal j e le Ivan, 
ki si je z ozirom na "špas," ki 
ga bo imel, privoščil še eno če-
trtinko. 

Bila je' deseta ura, ko je tudi 
Ivan vstal ter sklenil, da pojde 
še malo naokoli, da se navžije 
svežega jezerskega zraku, šel 
je za vas in potem ob obali, ta-
ko da je prišel na pot, ki j e vo-
dila mimo poštnega urada. Ne-
kak šum je čul. Kakor bi nek-
do žagal ali pilil železo, čudno, 
tako pozno vendar nihče v vasi 
ne dela! Pilenje je prenehalo, 
a kmalu nato se čuje lahep žven-
ket. Sedaj pa j e Ivan skočil ter 
prišel baš še začasa, ko j e hote-
la neka postava skozi okno v po-
štni urad. Ivan je zamahnil ta-
tu po hrbtu s palico, da je ta od-
skočil raz okno. Sledil je mal 
tepež. Ivan pa ni hotel prekrep-
ko udariti, da vlomilca ne po-
škoduje. V trenutku pa je ta 
zdravnika porinil ter z b e ž a l . 
Medtem pa se je gospodična zbu-
dila ter pričela klicati na poma-
gaj . Pes j e pričel lajati, začu-
je jo se koraki. Ivan je zakričal 
Lini skozi okno, da je hotel nek-
(Jo vlomiti, da ga je on prepo-

• dil, a da mu je dotičnik zbežal. 
; V istem trenutku pa je skočila 
i iz hiše služinčad, ki je smatra-
• la Ivana vlomilcem ter ga po-

grabila. In stalo j e truda, pred-
i no so se dali prepričati, da 
i zdravniki ne vlamljajo v pošt-

ne urade, šele Lina, ki je pri-
• šla tačas š svetilko, j ih je doce-

la prepričala. Gospodična se j e 
t Ivanu prav lepo zahvalila za po-
• moč v sili, vendar pa je Ivan za-

hvalo odklonil, češ, prišel j e le 
- slučajno mimo. "Sedaj pa se ne 
' prehladite, gospodična, in skr-

bite, da dobite železne veternice 
- na okna. Mislim, da bo tiček 
, ob priliki zopet prišel. Lahko 
- noč ! " 

Joža je nabil na okno desko, 
i a nato so se vsi zopet podali k 
. počitku. 

Ali je bila to novica za vas! 
' In kako so dogodek pripovedo-
. vali! Gričarjev dohtar se je po-
i noči z gospodično šetal ob jeze-

ru. Medtem pa j e nekdo vlo-
i mil v poštni urad in izropal bla-

gajno. Dokler pa je prišla no-

vica na konec vasi, je bila že to-
liko popravljena, da se je pri-
povedovalo, da je vlom le navi-
dezen, ko pa je bil v blagajni 
primanjkljaj , katerega ni mogel 
zdravnik za svojo ljubico pokri-
ti. Drugi pa so zopet bili mne-
nja, da j e zdravnik sam hotel 
vlomiti, da si pomaga iz denar-
nih stisk. Kramar pa j e prišel 
do zaključka, da je vsemu krivo 
le ono poštnoležeče pismo, vsled-
česar je v prvi vrsti potrebno, 
da se ugotovi, dali je pismo še 
na mestu. Ko j e že vsak v vasi 
vedel o vlomu, je prišla novica 
na uho tudi orožniškemu posta-
jevodji Anzelgruberju, ki je baš 
pisal raport o onem, kar j e si-
noči čul o "poste restante" pi-
smu. Skočil je, opasal si bridko 
sablo in torbo, zasadil si na uče-
no glavo "pikelhaubo," vrgel čez 
ramo puško ter odhitel. Za njim 
pa seveda vsa vas. Utaborili so 
se pred poštnim uradom, priča-
kujoč, da bodo kmalu videli go-
spodično v verigah. 

V uradu pa je sedela kakor 
navadno Lina ter se začudila, ko 
je videla orožnika, ki je le na 
kratko pozdravil ter začel s po-
izvedovanjem. Kar oči j e izbu-
lil, ko mu, je Lina zatrdila, da o 
vlomilcu ne ve nobenih oseb-
nih podatkov. Morebiti bi pa 
kaj vedel doktor Gričar? In pri 
tem je ostalo, čeravno v veliko 
nezadovoljtvo Anzelgruberja, ki 
bi bil rad vsekakor takoj koga 
aretiral. Ker pa je bil že tu, je 
hotel urediti tudi ono drugo za-
devo. 

"Imate eno poste restante pi-
smo t u ? " 

"Al i je vaše? Povejte mi ši-
f r o ! " 

"Ni moje, aber moram imeti 
dienstlich." 

"žal mi je, a brez šifre ne mo-
rem pisma izročiti." 

"Pismo je naredilo jeso in 
skrbi, famili jam nesreča, muss 
sahtevat pismo in konfiscieren 
sa kaiselich-koenigliche Bezirk-
shauptmannschaft." 

" N e bodite smešni! Kar mi 
pravite tu, je pravcata neum-
nost ! " 

Sedaj pa j e bil Anzelgruber 
jezen in je zahteval z vso odloč-
nostjo izročitev pisma. 

"Vlovite rajši vlomilca!" 
"Krieg ' ich schon! Koliko bi-

lo uropano?" 
"Ničesar. Doktor Gričar je 

prišel baš v pravem trenutku, 
da je vlomilca odpodil. Več pa 
tudi jaz ne vem." 

"Dajte mi kasa." 
"Za to nimam pravice. Niče-

sar ni bilo ukradeno, zato vas 
blagajna tudi nima dalje zani-

. mati ! " 
Jezno se je Anzelgruber od-

. stranil. Zunaj pa so imeli va-
, ščani kar solzne oči, ker niso vi-
[ deli z njim vklenjene gospodič-
. ne Line. Hoteli so ga pobara-
. ti, on pa je le odhitel. Nekateri 
t so j o ubrali za njim, drugi pa so 

hoteli planiti v poštni urad, ta-
. ko da je bila Lina prisiljena 
. vrata zakleniti. 

Do večera je napisala Lina 
[ poročilo o poskušenemu vlomu. 
. Prosila je ravnateljstvo z ozi-
. rom na dogodek za železne vetr-

nice na oknih. Tudi orožnik jc 
l popoldne prinesel uradno pismo, 
. v katerem je o dogodku poročal 
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} _ Strokovnjaška p o p r a v i l a 
na vseh vrstah radio apara-

2 tov. Zmerne cene za garan-
; tirano delo. Odprto od 9. 
- zjutraj do 8. zvečer. 
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; Frank V. Opaskar 
O D V E T N I K 

I 1119 HIPPODROME BLDG. 
MAin 3785 

Ob torkih, četrtkih in sobotnh 
zvečer od 6. do 8. ure na 
E. 93d St. in Union Ave. 

OB SREDAH IN PETKIH 
1106 E. 64th St. 

Res. Tel. YEUowstone 0705-W 

svoji predpostavljeni o b l a s t i . 
Zopet je zahteval ono poštnole- ! 
žeče pismo, pa ga seveda ni do-! : 
bil. 

Minil je teden. Začelo je sne-
žiti in postajalo j e dolgočasno. 
Razburjenje, ki je nastalo vsled 
poskušenega vloma, in tudi ra-
dovednost radi onega pisma, sta 
se polegla. Nekega dne pa je 
prinesel poštni komisar, pred 
katerim se j e ' stara poštarica, 
čim so ji zakričali v uho, kdo je, 
kar topila udanosti. Ta pa se 
ni brigal za staro ženico, ker je 
imel predvsem s l u ž b e n e g a 
opravka samo z ekspeditorico. 
Lina mu je vse povedala in kaj 
se j i je godilo, ko jo je komisar 
pohvalil. Komisar je hotel vi-
deti tudi poštnoležeče pismo ter 
se je smehljal, ko je čul, kako 
razburjenje je isto povzročilo. 
Ko pa si ga je ogledal, je ugoto-
vil, da j e pismo prišlo v Jezersko 
vas pomotoma. Pač pa bi mora-
lo ostati na pošti v Celovcu. Saj 
j c na šifri izrecno: "M.H.18 — 
poštnoležeče tu." Pismo pa je 
bilo oddano v Celovcu. Očivid-
no je prišlo pomotoma v poštno 
pošiljatev za Jezersko vas, vsled 
česar ga je treba takoj odpre-
miti nazaj. Komisar je pregle-
dal še zapiske in tudi blagajno, 
Vse je bilo v najlepšem redu. 
Nato je dal poklicati staro za-
kupnico pošte ter ji pojasnil, da 
mora ona omisliti železne veter-
nice na okna, ne pa ravnatelj-
stvo, ker j e tudi ona odgovorna 
za ves denar, ki se nahaja v po-
štnem uradu. Vse jamranje nad 
ogromnimi stroški, ki j ih bo ime-
la, ni zaleglo. Uradnik je za-
hteval v osmih dneh poročilo o 
izvršitvi svojega naloga. S tem 
je bila inšpekcija zaključena. 
Pismo je romalo v Celovec. Se-
daj ni bilo ničesar več na po-
štnem uradu v Jezerski vasi, kai 

bi utegnilo razburjati vaščane. 
Lina pa se je jezila, ker ni sama 
zapazila pomote s pismom. Zo-
pet pa se je morala smejati, ko 
je pomislila, kako "revolucijo' ' 
je pismo povzročilo. 

OSMO P O G L A V J E 
Nadlovec Anton se j e odpra-

vil v hrib k Bregarju. Ta je baš 
cepil trske pred hišo. Kmetu ni 
bilo prav prijetno, ko je ugle-
dal lovca, vendar pa ni mogel 
sumiti, da bi bil ta prišel s ka-
kim posebnim namenom. Pri-
azno sta se pozdravila — odu-

ren bo lahko postal Bregar po-
zneje. Anton pa tudi ni začel 
kar takoj, pač pa je hodil naoko-
li kakor mače okoli vroče kaše. 
Vprašal je Bregarja po novi-
cah. 

"Novice? Mislim, da vi več 
veste, ker ste vedno naokoli." 

"Ne vem nič posebnega. Hm, 
vrč gre tolikokrat po vode, do-
kler se ne razbije. To se vidi 
pri stari poštarici." 

"Kako? " 
"Sam Bog ve, koliko poštnih 

pošiljatev j e že izginilo. Sedaj 
pa j e mera polna, orožnik je bi) 
pri n je j . " 

"Pri poštarici?" 
"Seveda." 
"Da je kaj izginilo? na, ta je 

pa dobra! " 
"Mar ste tudi vi kaj odposla-

li?" 

"Seveda, da sem!" ~ i 

"Ka j pa ste odposlali?" 
"Samo mal zavitek." 
"O, o zavitku ni orožnik go-

voril, pač pa o nečem drugem, 
•e mi zdi. Sedaj bodo proti po-
štarici p o s t o p a l i kriminalno. 

F. Z A K R A J Š E K 
POGREBNIK—INVALIDNI VOZ—NOC IN DAN 

1105 Norwood Rd. ENdicott 4735 

| DOBER PREMOG! « 
Točna postrežba! ($ 

i The Hill Coal Co. j 
5) 1261 MARQUETTE Itl>. (S 
K Stari Clmpermanovl prottorl /S 
^ IIEnderson 6798 /j 
I F R A N K ARKO. zastonnilc r, 

^ L E E P W I N G ^ 

P E R R Y ' S S E R V I C E 
STATION 

6619 St. Clair Ave. 

SLOVENSKA BRIVNICA Z DOBRO 
POSTREŽBO 

F. A. CREDENCE 
6124 ST. CLAIR AVE. 
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Prihranite si kupone tega oglasa! J 

"Eagle Brand" I 
Liquid Malt ( 

NAJVIŠJA KVALITETA! ! ! NAJNIŽJE CENE!! ! j 
P r o d a j a . s e v g * ^ P r o d a j a se v j 
pet-ga!onskih | J I J pet-galonskih 
kanglah kanglah 
LIQUID •r -r -T- ; L I Q U I D | 
MALT • MALT J 

B R E Z P L A Č N O D O V A Ž A M O 
EAGLE LIQUID MALT je čist produkt, kuhan vsak dan j 
iz najboljšega ječmenega slada, okušen s Bohemian 
hmeljem. V naših prostorih ga denemo v kangle potom 
"vacuum." 

5387 St. Clair Ave. 
Vogal Marquette , Cleveland, Ohio 

Telefonirajte vaše naročilo HEnderson 5944 
• i 

25c KUPON 25c | 25c KUPON 25c 
Ta kupon je v r e d e n 25 I Ta kupon je v r e d e n 25 
centov napram nakupu ene j centov napram nakupu ene 
pet-galonske kangle Eagle j pet-galonske kangle Eagle 
Liquid Malt. j Liquid Malt. 

Vlada je naložila 75 centov davka na vsakih pet galon 
Liquid Malta. Kupite pred 21. junijem in prihranite si 
75 centov. 

Ali vdiha-
vate? 

"Pusti spečega psa" 
Zakaj naj bi se kadilci navzeli tega starokopitnega 

nazora cigaretne industrije? 

VTEM času morate biti že Ali vdihavate? Lucky Strike se ne 

precej dobro prepričani o izogibajo temu življensko-važneinu 
dejstvu, da druge cigarete nočejo vprašanju. Z zadevo se bavijo jasno 
govoriti o vdihavanju. i n pošteno — kajti gotove nečis-

Navzlic temu je pa — ta pred- toče, skrite celo v najfinejših in 
met — tako "nedotakljiv" v ogla- najmilejših tobačnih listih, so od-
sevanju cigaret — zelo blizu vaše stranjene potom Lucky Strike 
dobrobiti! Kajti vi seveda vdiha- slavnega čistilnega procesa. Luckies 
vate — mi vsi delamo to — vede ali g o U 8 t v a r i l e t a pr0Ces. Edinole 
nevede, vsak kadilec ali kadilka Luckies ga imajo! 
vdiha del dima, ki ga potegne iz 

S cigarete. * ' T f " * C f n O C t p H " 
"Pusti spečega psa" zamore nam O l U C l O t v V l 

odgovoriti cigaretna industrija! Vola Zoiflta 
Toda kakšen je njen odgovor vam?, proti dražljajem - proti kaliju 

iSiiiiaffi« 
Tobacfio CO, 
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O. K. AMERICA 
NARAVNAJTE NA LUCKY STRIKE—60 modernih minut z najbqljUml plesnimi koncerti nt 
svetu in slavnimi Lucky Strike novicami vsak torek, letrtek tn soboto zvečer {o N.B.C. omrežju. 


